Warranty & Service Information

®
z ! ! ustek Thanks for buying this Mustek UPS product.
Please follow the instructions in the product manual and if applicable the
software installation manual, to have the maximum use of your product.
User Manual Installing the software: “

If you product comes with software you will find a CD Rom in the box
containing the software.

Please follow the instructions when installing the software.

You can download the software, manual and short reference manual at the
following site:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Automatic Voltage Regulator

Warranty:

As a manufacturer we provide a minimum of 1 year warranty on our product.
However for the exact warranty period and the warranty terms you should
contact your reseller as both the warranty period and the terms may vary per
Country / Region.

Problem solving:

Please check the chapter in your manual (hardware and software) on problem
solving.

Additionally:

Please check our website (www.Mustek.eu) regularly for updates of the
software as well as Frequent Asked Questions (FAQ).

If this not solve your problem please contact your reseller for advice.

Service and Maintenance:

If the product requires service or maintenance in the warranty period always
contact your reseller for the procedures. If outside the warranty period we
advise you to contact your reseller as well. In any case always make sure that
service or maintenance on the product are performed by a qualified technician.



http://www.power-software-download.com/viewpower.html

PM 1000 AVR Schuko

3. Installation and Initial Startup

Automatic Voltage Regulator Quick Guide v.1.0

Inspection
Remove the unit from the shipping package and inspect it for damage that may
1. Introduction occur during transportation. Notify the carrier and place of purchase if any
Thank you for purchasing the product. AVR-protected socket will automatically maintain a damage is found.
constant voltage level to protect sensitive electronics from brownouts and over voltages. With \ “
its fashionable cabinet, it can be installed on a desk or wall without causing an unsightly or Placement & Storage Conditions
unprofessional image, and will perfectly utilize a limited working environment. Install the unit in a protected area that is free of excessive dust and has adequate air flow.
Please place the unit away from other units at least 2.5cm to avoid interference. Do NOT block
Features: the top or side air vents on the unit. Do not operation the unit in an environment where the
® Provides AVR-protected sockets ambient temperature or humidity is outside the limits listed in the specifications. Operate the
® Provides stable output voltage through boost and buck stabilizer unit in an environment free of excessive dust, mechanical vibration, inflammable gases and
® Accepts wide input voltage range explosive or corrosive atmospheres.
2. Product Overview Connect to the Wall Outlet

Plug the input power cord of the unit to the wall outlet.

Connect the Loads

The AVR-protected receptacles will provide stable power to connected devices by boosting
and bucking the input power. Therefore, simply connect sensitive loads to AVR-protected
receptacles.
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O power switch OAVR LED: yellow lighting
2 JNe input ®rower LED: green lighting

[3) AVR-protected output receptacles .
Turn On/Off the Unit

Turn on the unit by pressing the power switch to "“RESET” position. Then, all connected
devices will be powered on.



4. Mounting Unit
The unit can be mounted to a wall surface. There are two ways to position the unit: vertically
and horizontally.
1. Use a ruler to draw a straight line in 114 mm vertically or horizontally on the wall.
2. Use a sharp nail to puncture the center of the two ends to mark the wall.
(see below chart 1 as placing the unit horizontally)
3. Mount the unit by positioning the key-hole slots over the mounting nails. (see chart 2 and
chart 3)

Chart 1 Chart 2 Chart 3

114 mm distance between 2 holes  Mounting horizontally Mounting vertically

e SRR R EIE TR R AR SRR =
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5. Applications
CAUTION: The total power consumption of all equipment plugged into the voltage
regulator must not exceed its capacity*. A total load in excess of its capacity* will cause the
fuse to fault (blow).
*For the capacity of unit, please check the specifications.
The voltage regulator is designed for use with voltage sensitive equipment such as: a home
computer, monitor, inkjet printer, scanner or fax. It is also designed for use with home
electronics equipment such as television, stereos, CD players, VCRs, and DVD players, data
processing equipment, modems, typewriters, calculators, and telephone equipment.
Appliances not suitable for use with the product are items such as freezers, power tools, air
conditioners, dehumidifiers, blenders, or any device that employs an AC motor for operation.
Not for use with small fuel generators. Also excluded are life sustaining equipment.
When use the voltage regulator with an Uninterruptible Power Supply (UPS), connect the
UPS to the output of this product, then connect the product to the wall outlet.

6. Important Safety Warning (SAVE THESE INSTRUCTIONS)

To safely operate this voltage regulator, please read and follow all instructions
carefully. Read this manual thoroughly before attempting to unpack, install, or

operate. You may keep this quick guide for further reference.

CAUTION: The unit is designed only for use under the 50 Hz input frequency and pure sine
wave environment. Any other input frequency or wave form will affect the voltage range

and load capability.

CAUTION: Please DO NOT connect the unit to the environment with direct voltage or

simulated sine wave.

CAUTION! To prevent the risk of fire or electric shock, install in a temperature and

humidity controlled indoor area free of conductive contaminants. (See the specifications for

the acceptable temperature and humidity range.)

7 Specifications

Model PM 1000 AVR Schuko
CAPACITY 1000VA/500W
INPUT

Voltage 230 VAC
Voltage Range 184-284 VAC
Frequency 50 Hz
OUTPUT

Voltage Regulation + 10%
Output Receptacles Schuko x 3
INDICATOR

Power LED Green lighting
AVR LED Yellow lighting
Over-voltage LED (option) Red lighting

PHYSICAL

Dimension (DxWxH)

180 x 95 x 114 mm

Net Weight (kgs)

1.6

Environment

Humidity

0-90 % RH @ 0-40° C (non-condensing)

Noise Level

Less than 40 dB
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User Manual

Automatic Voltage Regulator

Garantie & Service-Informationen

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Kauf eines Mustek UPS entschieden haben.
Bitte folgen Sie den Anweisungen im Handbuch und ggf. der Software-Installationsanleitung,
damit Sie die maximale Nutzung des Produkts zu haben.

Installation der Software:

Wenn Ihr Produkt mit Software bedienbar ist, erhalten Sie eine CD-ROM in dem Lieferumfang.

Bitte folgen Sie den Anweisungen, wenn Sie die Software installieren.

Sie kdnnen auch auf der folgenden Website die Software und Handbuch herunterladen:
http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantie:

Als Hersteller bieten wir mindestens 1 Jahr Garantie auf unser Produkt.

Doch fiir die genaue Garantiefrist und Garantiebedingungen sollten Sie Ihren Handler
kontaktieren, weil die Garantiezeit und die Bedingungen pro Land / Region variieren kbnnen.

Problemldsung:

Uberpriifen Sie bitte das Kapitel in Ihrem Handbuch (Hardware und Software) auf
Problemldsung.

Zusatzlich:

Bitte besuchen Sie unsere Website (www.Mustek.eu) regelmaBig und priifen Sie die
Softwareupdates sowie Haufig gestellte Fragen (FAQ).

Wenn dies nicht Ihr Problem I6st, fragen Sie Ihren Handler um Rat.

Service und Wartung:

Wenn Sie die Garantie oder Wartung in der Garantiezeit in Anspruch nehmen mdssen,
wenden Sie sich immer an Ihren Handler. AuBerhalb der Garantiezeit raten wir Ihnen sich
ebenfalls an Ihren Handler zu wenden um weitere Informationen zu erhalten. Auf jeden Fall
immer darauf achten, dass Service oder Wartung des Produktes von einem qualifizierten
Techniker durchgefiihrt werden.



PM 1000 AVR Schuko

Automatischer Spannungsregler

Schnellanleitung V. 1.0

1. Einleitung
Vielen Dank fiir den Erwerb dieses Produkts. AVR-geschiitzte Steckdosen halten automatisch
einen konstanten Spannungspegel aufrecht, um empfindliche Elektronik vor
Spannungseinbriichen und Uberspannungen zu schiitzen. Mit seinem eleganten Geh&use
kann er auf einem Schreibtisch oder an der Wand aufgestellt bzw. montiert werden, ohne
dabei einen unansehnlichen oder unprofessionellen Eindruck zu vermitteln, dazu benétigt er
auch nicht viel Platz.

Merkmale:

® Bietet AVR-geschiitzte Steckdosen

® Bietet eine stabile Ausgangsspannung durch Boost- und Buck-Stabilisator
® Geeignet fir groBen Eingangsspannungsbereich

2. Produktiibersicht
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Onetzschalter
gAC-Eingang
@AVR—geschUtzte Steckdosen

OAVR-LED: gelbe Kontrollleuchte
®setriebs-LED: griine Kontrollleuchte

3. Installation und Inbetriebnahme

Inspektion

Entnehmen Sie die USV aus der Verpackung und priifen Sie das Gerat auf

Schaden hin, die wahrend des Transports entstanden sein kdnnten. O
Benachrichtigen Sie den Zustelldienst und den Handler, wenn ein \
Transportschaden vorliegt.

Aufstell- und Lagerbedingungen

Stellen Sie das Gerat in einem geschiitzten Bereich auf, der relativ frei von Staub ist und ﬂ
eine ausreichende Luftstrémung ermdglicht. Halten Sie bitte einen Abstand von mindestens
2,5 cm zu anderen Gerdten ein, um Beeintrachtigungen zu vermeiden. Sorgen Sie dafiir, dass
die oberen und seitlichen Beliiftungsdffnungen am Gerdt stets frei sind. Betreiben Sie das
Gerat nicht in einer Umgebung mit hoher Umgebungstemperatur oder Feuchtigkeit. Siehe
Punkt 7 ,Spezifikationen®. Betreiben Sie das Gerat nur in einer Umgebung, die frei von
UibermaBigem Staub, starken mechanischen Vibrationen, brennbaren Gasen und explosiven
oder korrosiven Stoffen ist.

Anschliessen an die Steckdose

Stecken Sie den Stecker des Geratenetzkabels in die Steckdose.

Anschliessen von Lasten (Geraten)

Die AVR-geschiitzten Steckdosen werden angeschlossenen Geraten stabile Spannungen zur
Verfiigung stellen, indem sie die Eingangsspannung anpassen. SchlieBen Sie deshalb einfach
empfindliche Verbraucher an die AVR-geschiitzten Steckdosen an.

Einschalten/Ausschalten des Gerdts
Schalten Sie das Gerat durch Driicken des Netzschalters ein, ,RESET"-Position.
alle angeschlossenen Gerate eingeschaltet werden.

Dann werden
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4. Befestigung des Gerats

Abbildung 1

1

o ceeesasasaents o

Das Gerat kann an einer Wand entweder vertikal oder horizontal befestigt werden.

1. Verwenden Sie ein Lineal, um eine gerade Linie von 114 mm vertikal oder horizontal an der

Wand zu ziehen.

2. Markieren Sie die Befestigungslocher mit einem scharfen Gegenstand (Nagel).
(Siehe Abbildung 1 unten, Gerat horizontal montiert)

3. Montieren Sie das Gerat, indem Sie die Befestigungsschlitze entsprechend (iber die

Befestigungsschrauben schieben. (Siehe Abbildung 2 und Abbildung 3)

Abbildung 2

14 mm Abstand zwischen zwei Léchern horizontale Montage

Abbildung 3
Montage vertikal
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5. BestimmungsgemadfBe Verwendung

WICHTIGER HINWEIS: Der Gesamtanschlusswert aller Gerdte, die an dem
Spannungsregler angeschlossen sind, darf dessen Kapazitat nicht tiberschreiten*. Bei
Uberlastung der Kapazitat* wird die Sicherung ausldsen.

*Die zulassige Kapazitat des Gerdts ist in den Spezifikationen angegeben.

Der Spannungsregler ist fir die Verwendung mit spannungsempfindlichen Gerdten
entwickelt worden, wie etwa Heimcomputer, Monitor, Tintenstrahl-Drucker, Scanner oder
Fax. Der Spannungsregler ist auch fiir die Verwendung mit Unterhaltungselektronik
geeignet, wie etwa Fernseher, Stereoanlage, CD-Player, Videorecorder und DVD-Player,
Datenverarbeitungsgerate, Modems, Schreibmaschinen, Rechenmaschinen und
Telefonanlagen.

Kihlschranke, Gefrierschranke, Elektrowerkzeuge, Klimaanlagen, Entfeuchter, Mixer oder
Gerate mit einem Wechselstrommotor diirfen an den Spannungsregler nicht angeschlossen
werden. Kleine Kraftstoffgeneratoren diirfen auch nicht daran angeschlossen werden.
Lebenserhaltende Gerate diirfen ebenfalls nicht ausgeschlossen werden.

Wenn der Spannungsregler mit einer unterbrechungsfreien Stromversorgung (USV)
verwendet wird, schlieBen Sie bitte zuerst die USV an den Ausgang dieses
Spannungsreglers an und schlieBen Sie dann den Spannungsregler an einer Steckdose an.
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6. Wichtige Sicherheitshinweise (BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNG

SORGFALTIG AUF)

Um den Spannungsregler sicher zu betrieben, lesen und befolgen Sie die
Anweisungen genau. Lesen Sie diese Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie
das Gerdt auspacken, installieren oder betreiben. Sie kénnen diese
Schnellanleitung als zusatzliche Informationsquelle verwenden.
WICHTIGER HINWEIS: Das Gerat ist ausschlieBlich fiir die Verwendung bei 50 Hz
Eingangsfrequenz und reiner Sinus-Welle geeignet. Jede andere Eingangsfrequenz oder
Wellenform wird den Spannungsbereich und die Lastkapazitdt beeintrachtigen.
WICHTIGER HINWEIS: SchlieBen Sie das Gerat NICHT an Gleichspannung oder

simulierter Sinuswelle an.

WICHTIGER HINWEIS! Um Brandgefahr oder Stromschlag zu vermeiden, installieren Sie
das Gerat nur in einer Umgebung mit kontrollierter Temperatur und Luftfeuchtigkeit und nur

im Innenbereich, der frei von elektrisch leitenden Verunreinigungen ist. (Siehe die
Spezifikationen fiir den zuldassigen Temperatur- und Feuchtigkeitsbereich.)

7 Spezifikationen

Modell PM 1000 AVR Schuko

KAPAZITAT 1000VA/500W

EINGANG

Spannung 230 VAC

AnschluBspannungsbereich 184-284 VAC

Frequenz 50 Hz

AUSGANG

Spannungsregelung + 10%

Steckdosen Schuko 3

STATUSANZEIGE

Betriebs-LED Grune Kontrollleuchte

AVR-LED Gelbe Kontrollleuchte

Uberspannungs-LED (Optional) Rote Kontrollleuchte

ABMESSUNGEN

Abmessungen (TxBxH) 180 x 95 x 114 mm

Nettogewicht (kg) 1,6

Betriebsumgebung

Luftfeuchtigkeit 0-90 % Relative Luftfeuchtigkeit bei 0-40°C (nicht
kondensierend)

Lautstarke Weniger als 40dB

12



. Takuu- ja huoltotiedot
!: :I UStek Kiitos, kun valitsit tdman Mustek UPS -tuotteen.
Toimi tuotteen kayttboppaan ohjeiden mukaisesti, ja jos sovellettavissa, ohjelmiston
asennusoppaan mukaisesti voidaksesi kdyttaa tuotetta mahdollisimman tehokkaasti.

User Manual Ohjelmiston asennus: n

Jos ohjelmisto kuuluu tuotteen toimitukseen, ohjelmiston sisaltdva CD-ROM-levy on
mukana pakkauksessa.
Toimi ohjeiden mukaisesti asentaessasi ohjelmiston.

Automatic Voltage Regulator Voit ladata ohjelmiston, kéyttdoppaan ja lyhyen viiteoppaan seuraavalta sivustolta:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Takuu:

Valmistajana tarjopamme tuotteelle véhintdaan 1 vuoden takuun.

Saadaksesi tarkat tiedot takuuajasta ja takuuehdoista, sinun tulee kuitenkin ottaa
yhteytta jdlleenmyyjaan, koska seka takuuaika ettd -ehdot voivat vaihdella
maittain/alueittain.

Ongelmanratkaisu:

Katso ongelmanratkaisua koskeva luku kadyttéoppaasta (laitteisto ja ohjelmisto).
Lisdksi:

Tarkista web-sivustoltamme (www. Mustek.eu) sadannéllisesti ohjelmistopaivitykset
seka Usein kysyttya (FAQ) -osa.

Jollet pysty ratkaisemaan ndilla ongelmaasi, ota yhteys jdlleenmyyjdén tuen
saamiseksi.

Huolto ja kunnossapito:

Jos tuote vaatii huoltoa tai kunnossapitoa takuuajan ollessa voimassa, ota aina
yhteytta jalleenmyyjaan toimenpiteiden jarjestamiseksi. Jos huoltoa tarvitaan
takuuajan ulkopuolella, on myds suositeltavaa ottaa yhteytta jalleenmyyjaan. Varmista
aina kaikissa tapauksissa, etta tuotteen huollon tai kunnossapidon suorittaa pateva
sahkdteknikko.
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PM 1000 AVR Schuko

3. Asennus ja ensimmadinen kdynnistys

Automaattinen jannitteentasaaja pikaopas v.1.0 Tarkastus
1. Esittely Poista laite pakkauksestaan ja tarkasta se vahinkojen ja kuljetusvaurioiden Q
Kiitos ett& ostit tuotteen. Jannitesuojattu pistorasia sdilyttda automaattisesti jatkuvan varalta. Iimoita kuljetusyhtidlie ja myyjalle jos havaitset vikoja. \

jannitteen, joka suojaa herkkia elektroniikkalaitteita palamiselta ja ylikuormitukselta.
Nykyaikaisen kotelonsa ansiosta se voidaan asentaa tydpdydalle tai seinddn ilman etta se
antaa epamiellyttavan tai epdammattimaisen vaikutelman. Se myds sopii taydellisesti tiloiltaan
rajoitettuun tydymparistoon.

Sijoittaminen ja varastointi

Asenna laite suojattuun paikkaan, jossa ei ole runsaasti pdlya seka ilmankierto on riittdva.

Sijoita laite muista laitteista riittdvan etaalle, ainakin 2,5 cm:n padhan valttadksesi hairidita. n
ALA kayt laitetta jos lampdtila ja kosteus ylitttévat suositellut rajat. Kayta laitetta

Features: ympdristdssd, jossa ei ole ylimaaraista polyd, mekaanista varahtelyd, syttymisherkkia kaasuja

® Tarjoaa janniitesuojattuja pistorasioita
® Tarjoaa vakaajan lavitse tasaisen jannitteen sy6ton
® Hyvaksyy laajan jannitealueen sisddn sydtettdvaksi

eikd ilmassa ole rajahtavaa tai syovyttédvaa ominaisuutta.

Liita virtapistoke seindakoskettimeen

Liité virtajohto seinapistokkeeseen.

Kuormituksen kytkeminen

Jannitesuojatut pistokkeet takaavat tasaisen virran liitetyille laitteille vahvistaen ja vaimentaen
sisadntulevaa virtaa. Siksi on syyta kytkea herkat kuormitusta vaativat laitteet virtasuojattuihin

| 0] | pistokkeisiin.
[¢]

2. Tuotekatsaus
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o Virtakytkin o Suojauksen LED: keltainen Laitteen kiynnistys/sammutus
O virran sisaantulo ®\virta-LED: vihres Kaynnista laite kdantamalla kytkin "RESET"-asentoon. Talla tavoin kaikki kytketyt laitteet
© Jannitesuojatut liittimet saavat virtaa.
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4. Kiinnitysyksikko

Laite voidaan kiinnittda seindan. Sen voi sijoittaa kahdella eri tavalla: vaaka- ja pystysuoraan.

1. Kayta viivainta vetadksesi 114 mm:n mittaisen vaaka- tai pystyviivan seinaan.
2. Kayta terdvaa naulaa merkitdksesi keskikohdan seinaan.
(katso kaavio 1 alla laitetta vaakasuoraan asetettaessa)
3. Kiinnita laite kohdistamalla rei'at kiinnityskoukkuhin (katso kaaviot 2 ja 3)
Kaavio 1 Kaavio 2 Kaavio 3
114 mm:n etdisyydelld 2 reikaa Kiinnitys vaakasuoraan Kiinnitys pystyyn

= FETEE E:E H 1
5 ToeeeaBenne

: o
114mm

5. Sovellukset
HUOMIO: Kaikkien jannitteensdatdjaan kytkettyjen laitteiden yhteisen virrankulutuksen ei
tulisi ylittda sen kapasiteettia *. Kapasiteetin ylittdva yhteiskuormitus* aiheuttaa sulakkeen
palamisen.
*Katso tédman laitteen kapasiteetti tarkemmista tiedoista.

Jannitteensaataja on suunniteltu kdytettavaksi laitteiden kanssa, jotka ovat herkkia
jannitteen muutoksille, kuten: péytatietokone, nayttéruutu, mustesuihkutulostin, skanneri
tai faksi. Se on suunniteltu myds toimivaksi kodin elektronisten laitteiden kuten television,
stereoiden, CD-ja DVD-soittimien, videotallentimien, tiedonkasittelylaitteiden, modeemien,
kirjoituskoneiden, laskinten sekd puhelinlaitteiden kanssa.

Laite ei sovellu kaytettavaksi esimerkiksi pakastimien, voimatydkalujen, ilmastonnin,
kosteudenpoistajien, tehosekoittajien tai minkadn muun sellaisen laitteen kanssa, jossa on
toiminnassa on vaihtovirtamoottori. Ald kdyta pienten polttogeneraattoreiden kanssa &laka
elintoimintoja yllapitavien laitteiden kanssa.

Kun jannitteen saatajaa kaytetadn yhdessa katkeamattoman virtalahteen (Uninterruptible
Power Supply UPS) kanssa, liita UPS taman laitteen ulostuloon ja vasta sitten liita laite

verkkovirran sahkdpistokkeeseen.
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6. Tarkea turvavaroitus (SAASTA NAMA OHJEET)

Kayttaadksesi tata jannitteensdatdjaa turvallisesti lue ohjeet ja noudata niita
huolellisesti. Lue tama opas kokonaan ennen kuin ryhdyt avaamaan pakkausta,
asentamaan tai kdayttamaan laitetta. Sinun kannattaa pitaa tama pikaopas

vastaisuuden varalle.

HUOMIO: Tama laite on suuniteltu alle 50 Hz:n sisédntulotaajuudelle seka puhtaalle

siniaaltoymparistdon. Muut sisadntulotaajuudet tai aaltokuviot vaikuttavat jannitealueeseen

ja kuormituskapasiteettiin.

HUOMIO: ALA kytke laitetta ympéristddn missa on suorajénnite tai simuloitu siniaalto.

HUOMIO! Estadksesi tulipalon tai séhkoiskun kayta laitetta vain sisatiloissa missa lampdtilaa

ja kosteutta voidaan hallita seka missa ei ole sahkoa johtavia epdpuhtauksia (katso tarkemmat
tiedot hyvaksyttavista lampotila- ja kosteusrajoista).

7 Tarkemmat tiedot

Malli PM 1000 AVR Schuko
KAPASITEETTI 1000VA/500W
SISAANTULO

Jannite 230 VAC
Jannitealue 184-284 VAC
Taajuus 50 Hz
ULOSTULO

Jannitteen saatdalue + 10%
Ulostuloliittimet Schuko x 3
OSOITTIMET

Virta-LED Vihrea valo
AJT-LED Keltainen valo
Ylijénnite-LED (lisav.) Punainen valo
FYYSISET OMINAISUUDET

Mitat (SxLxK) 180 x 95 x 114 mm
Nettopaino (kg) 1.6
Ymparisto

Kosteus 0-90 % RH @ 0-40° C (kondensoimaton)
Melutaso Alle 40 dB

18



Informations de garantie et de service
Merci pour I'achat de ce produit Mustek UPS.

t k ® Veuillez suivre les instructions du manuel du produit et, le cas échéant, le manuel
!: :I ustie d'installation du logiciel, afin d'utiliser votre produit de facon optimale.
Installation du logiciel:

Si votre produit est livré avec un logiciel, vous trouverez, dans la boite, un CD-Rom
US er M anu al contenant le logiciel.
Veuillez suivre les instructions lors de l'installation du logiciel.
Vous pouvez télécharger le logiciel, le manuel et le manuel de référence abrégé sur
le site suivant :
http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantie:

En tant que fabricant, nous garantissons notre produit pendant au moins 1 an.
Toutefois, pour la période de garantie exacte et les conditions de garantie, vous
devez contacter votre revendeur car la période de garantie et les conditions peuvent
varier selon le pays ou la région.

Résolution des probléemes :

Veuillez consulter le chapitre de votre manuel (matériel et logiciel) sur la résolution
des problémes.

Automatic Voltage Regulator

De plus:

Veuillez consulter régulierement notre site Web (www.Mustek.eu) pour connaitre les
mises a jour du logiciel ainsi que les questions fréquemment posées (FAQ).

Si cela ne résout pas votre probléme, contactez votre revendeur pour obtenir des
conseils.

Réparation et entretien:

Si le produit nécessite une réparation ou de I'entretien durant la période de garantie,
contactez toujours votre revendeur pour les procédures a suivre. En dehors de la
période de garantie, nous vous conseillons également de contacter votre revendeur.
Dans tous les cas, assurez-vous toujours que la réparation ou I'entretien du produit
est effectué(e) par un technicien qualifié.
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PM 1000 AVR Schuko

R BNl R S TN G U L T e - Installation et mise en service initiale

Inspection
1. Introduction Retirez I'appareil de I'emballage d'expédition et inspectez-le pour déceler les O
Nous vous remercions pour l'achat de ce produit. La prise protégée par RTA maintient dommages qui pourraient \

avoir eu lieu pendant le transport. Informez le transporteur et le lieu d'achat, si
un dommage est constaté.

automatiquement un niveau de tension constant pour protéger I'électronique sensible contre
les microcoupures et les surtensions. Avec son boitier élégant, il peut étre installé sur un

bureau ou au mur sans donner une image inesthétique ou non professionnelle, et utilisera
parfaitement un environnement de travail limité. Conditions d'installation et de stockage

Installez I'appareil dans une zone protégée exempte de poussiére excessive et comportant
un flux d'air suffisant. Placez I'appareil a I'écart des autres appareils, au moins a 2,5cm pour
éviter toute interférence. N'obstruez PAS les orifices supérieurs ou latéraux de l'appareil. Ne
faites pas fonctionner I'appareil dans un environnement ou la température ambiante ou
I'numidité est hors des limites indiquées dans les spécifications. Faites fonctionner I'appareil
dans un environnement exempt de poussiére excessive, de vibrations mécaniques, de gaz
inflammables et d'atmosphéres explosives ou corrosives.

Caractéristiques :

® Fournit des prises protégées par RTA

® Fournit une tension de sortie stable par stabilisateur « boost & buck »
® Accepte une plage de tension d'entrée étendue

2. Présentation du produit

Connexion a la prise secteur

| M | Branchez le cordon d'alimentation d'entrée de I'appareil a la prise murale.
°1° Connexion des charges
HHHHHHHHHHHHHH j Les prises protégées par RTA fourniront une alimentation stable aux appareils connectés par

un effet d'augmentation et de réduction du courant d'entrée. Par conséquent, il suffit de
connecter les charges sensibles aux prises protégées par RTA.
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(1] Interrupteur d'alimentation O D AR : éclairage jaune
© Entrée CA @®LED d'alimentation : éclairage vert
© prises de sortie protégées RTA Allumer/Eteindre I'appareil

Allumez I'appareil en appuyant sur l'interrupteur d'alimentation sur la position « RESET».
Ainsi, tous les appareils connectés seront alimentés.
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4. Montage de l'appareil
L'appareil peut étre monté sur une surface murale. Il existe deux fagons de positionner
I'appareil : verticalement et horizontalement.
1. Utilisez une régle pour tracer une ligne droite de 114 mm verticalement ou horizontalement
sur le mur.
2. Utilisez un clou pointu pour percer le centre des deux extrémités en marquant le mur.

(Voir ci-dessous le graphique 1 en plagant I'appareil horizontalement)

3. Montez I'appareil en positionnant les logements en trou de serrure sur les clous de montage.

(Voir les graphiques 2 et 3)
Graphique 1
114 mm de distance entre 2 trous

Graphique 2
Montage horizontal

Graphique 3
Montage vertical
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5. Applications

MISE EN GARDE : La consommation totale de courant de tous les équipements branchés sur
le régulateur de tension ne doit pas dépasser sa capacité*. Une charge totale supérieure a sa
capacité* fera sauter le fusible (fusible grillé).

*Pour la capacité de I'appareil, consultez les spécifications.

Le régulateur de tension est congu pour une utilisation avec un équipement sensible a la
tension, tel que : un ordinateur domestique, un écran, une imprimante a jet d'encre, un
scanner ou un fax. Il est également congu pour étre utilisé avec les équipements électroniques
domestiques tels que la télévision, les chaines stéréo, lecteurs de CD, les magnétoscopes et
les lecteurs de DVD, les équipements de traitement de données, les modems, les machines a
écrire, les calculatrices, et les équipements téléphoniques.

Les appareils non appropriés pour une utilisation avec le produit sont les appareils tels que les
congélateurs, les outils électriques, les climatiseurs, les déshumidificateurs, les mixeurs, ou
tout autre appareil utilisant un moteur a courant alternatif. Ne pas utiliser avec de petits
groupes électrogenes. Sont également exclus les équipements d'assistance vitale.

Lorsque le régulateur de tension est utilisé avec une alimentation sans coupure (Onduleur),
connectez I'onduleur a la sortie de ce produit, puis connectez le produit a la prise murale.
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6. Mise en garde de sécurité importante (CONSERVEZ CES
INSTRUCTIONS)

Pour utiliser en toute sécurité ce régulateur de tension, lisez et respectez
attentivement toutes les instructions. Lisez attentivement ce manuel avant le
déballage, I'installation ou Il'utilisation. Vous pouvez conserver ce guide rapide
comme référence ultérieure.

MISE EN GARDE : L'appareil est congu uniquement pour une utilisation a la fréquence
d'entrée de 50 Hz et dans un environnement d'onde sinusoidale pure. Toute autre forme de
fréquence d'entrée ou d'onde aura une incidence sur la plage de tension et la capacité de
charge.

MISE EN GARDE : NE connectez PAS I'appareil a un environnement comportant une
tension directe ou onde sinusoidale simulée.

MISE EN GARDE ! Pour éviter les risques d'incendie ou de choc électrique, effectuez
I'installation dans un espace intérieur avec une température et une humidité controlées,
exempt de contaminants conducteurs. (Voir les spécifications pour la température et la

plage d'humidité acceptables.)

7 Spécifications

Modeéle PM 1000 AVR Schuko
CAPACITE 1000VA/500W
ENTREE

Tension 230 VCA
Plage de tension 184-284 VCA
Fréquence 50 Hz
SORTIE

Régulation de tension + 10%
Prises de sortie Schuko x 3
INDICATEUR

LED d'alimentation Eclairage vert
LED AVR Eclairage jaune
LED de surtension (option) Eclairage rouge
PHYSIQUE

Dimension (PxLxH)

180 x 95 x 114 mm

Poids net (kg)

1,6

Environnement

Humidité

0-90 % RH @ 0-40° C (sans condensation)

Niveau de bruit

Moins de 40 dB
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Informazioni su garanzia e assistenza

®
Grazie per aver acquistato questo gruppo di continuita Mustek.
W:! ustek

Seguire le istruzioni nel manuale del prodotto ed eventualmente nel manuale

d'installazione del software, per ottenere il massimo dall’utilizzo del prodotto.

Installazione del software:

Se il prodotto viene fornito con del software, nella confezione sara presente un CD

User Manual

Rom. Seguire le istruzioni di installazione del software.

Visitare il seguente sito per scaricare il software, il manuale e la guida rapida di

Automatic Voltage Regulator

riferimento: http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garanzia:
II produttore fornisce un minimo di 1 anno di garanzia sul prodotto.

Tuttavia, & necessario rivolgersi al rivenditore per conoscere il periodo e i termini esatti
della garanzia, in quanto possono variare da Paese a Paese.

Risoluzione dei problemi:

Consultare il capitolo sulla risoluzione dei problemi nel manuale (hardware e software).
Inoltre:

Visitare periodicamente il nostro sito web (www.Mustek.eu) per aggiornamenti
software e sulle domande e risposte piu frequenti (FAQ).

Se i problemi persistono, consultare il proprio rivenditore.

Assistenza e manutenzione:

Qualora il prodotto richieda assistenza 0 manutenzione durante il periodo di garanzia,

rivolgersi sempre per le procedure al rivenditore. In caso la garanzia sia scaduta,

rivolgersi comunque al rivenditore. In ogni caso, accertarsi sempre che l'assistenza e la

manutenzione vengano eseguite da personale qualificato.
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PM 1000 AVR Schuko

Regolatore automatico di tensione - guida rapida v1.0

1. Introduzione
Grazie per aver acquistato il prodotto. La presa con protezione AV manterra automaticamente
un livello costante di tensione proteggendo i circuiti elettronici sensibili da cali di tensione e
sovraccarichi. Grazie al cabinet alla moda puo essere installato sulla scrivania o sulla parete
senza compromettere |'estetica e senza ingombrare.

Caratteristiche:

® Dispone di prese con protezione AVR

® Fornisce tensione in uscita stabile tramite stabilizzatore per picchi e cali
® Accetta un ampio intervallo di tensione in ingresso

2. Panoramica del prodotto
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O Interruttore dalimentazione O ED AVR: luce gialla
(2] Ingresso CA @O LED d'alimentazione: luce verde
© prese d'uscita con protezione AVR
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3. Installazione e ispezione iniziale

Estrarre I'unita dalla confezione e ispezionarla per assicurarsi che non Q

vi siano eventuali danni subiti durante il trasporto. In caso contrario,

segnalarli al corriere e al negoziante. \

Collocazione e condizioni di conservazione

Installare I'unita in un’area protetta priva il pili possibile di polvere e con un‘adeguata
aerazione. Mantenere I'unita a distanza di almeno 2,5 cm da altre unita onde evitare
interferenze. NON ostruire le aperture di ventilazione superiori o laterali. Non utilizzare
I'unita in ambienti con temperature o umidita fuori dai limiti elencati nelle specifiche. Utilizzare
I'unita in un ambiente privo il pili possibile di polvere, vibrazioni meccaniche, gas infiammabili
e atmosfera esplosiva o corrosiva.

Collegamento alla rete elettrica
Collegare il cavo di alimentazione dell’unita alla presa elettrica.

Collegamento dei carichi

Le prese con protezione AVR forniscono alimentazione stabile ai dispositivi collegati regolando
picchi e cali dell'alimentazione in ingresso. Basta pertanto collegare carichi sensibili alle prese
con protezione AVR.

Accensione/spegnimento dell’unita
Accendere l'unita portando I'interruttore d’alimentazione in posizione “RESET”. Tutti i
dispositivi collegati verranno alimentati.
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4. Unita di montaggio

E possibile montare l'unita su una parete. L'unita puo essere posizionata in due modi: in verticale

e in orizzontale.
1. Tracciare una linea retta di 114 mm in verticale od orizzontale utilizzando un righello.
2. Utilizzare un chiodo per perforare il contro delle due estremita per segnare la parete.
(v. Figura 1 qui sotto per il posizionamento orizzontale)
3. Montare I'unita posizionando le fessure a forma di serratura sopra i chiodi di montaggio (v.
Figure 2 e 3)
Figura 1
114 mm distanza tra i 2 fori

Figura 2
Montaggio orizzontale

Figura 3
Montaggio verticale
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5. Applicazioni

ATTENZIONE: il consumo energetico totale di tutte le apparecchiature collegate al
regolatore di tensione non deve superare la capacita di quest’ultimo*. In caso contrario,
saltera il fusibile.

*Per la capacita dell’unita, consultare le specifiche.

Il regolatore di tensione € progettato per 'uso con apparecchiature sensibili alla tensione quali:

computer, monitor, stampanti a getto d'inchiostro, scanner e fax. Inoltre, & progettato per
I'utilizzo con apparecchiature elettroniche domestiche come televisori, impianti stereo, lettori
CD, videoregistratori, lettori DVD, apparecchiature d’elaborazione dati, modem, macchine da
scrivere, calcolatrici e apparecchiature telefoniche.

Apparecchiature non adatte all'uso con il prodotto sono per esempio congelatori, utensili

elettrici, condizionatori, deumidificatori, frullatori o altri dispositivi dotati di motore elettrico CA.

L'unita inoltre non va utilizzata con generatori a combustibile e apparecchiature di supporto
vitale.

Quando si utilizza il regolatore di tensione con un gruppo di continuita (UPS), collegare I'UPS
all’'uscita del prodotto, quindi collegare il prodotto alla rete elettrica.
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6. Avvertenza importante sulla sicurezza (CONSERVARE QUESTE

ISTRUZIONTI)

Per utilizzare in modo sicuro il regolatore di tensione, leggere attentamente e

seguire tutte le istruzioni. Leggere I'intero manuale prima di aprire la confezione,

installare e utilizzare I'unita. Conservare questa guida rapida per poterla

consultare in futuro.

ATTENZIONE: I'unita & progettata solamente per I'utilizzo in ambienti con frequenza
d’ingresso inferiore a 50 Hz e onda sinusoidale pura. Qualsiasi altra frequenza o forma
d’onda influiranno sullintervallo di tensione e la capacita di carico.

ATTENZIONE: NON collegare I'unita ad ambienti con tensione continua od onda

sinusoidale simulata.

ATTENZIONE! Per prevenire il rischio d’incendio o di scossa elettrica, installare l'unita in
ambiente interno privo di contaminanti conduttivi e con temperatura e umidita controllate
(consultare le specifiche per un intervallo accettabile di temperatura e umidita.)

7 Specifiche
Modello PM 1000 AVR Schuko
CAPACITA 1000 VA/500 W
INGRESSO
Tensione 230 VCA
Intervallo tensione 184-284 VCA
Frequenza 50 Hz
USCITA
Regolazione tensione + 10%
Prese d'uscita Schuko x 3
INDICATORE
LED alimentazione Luce verde
LED AVR Luce gialla
LED sovratensione (opzionale) Luce rossa

CARATTERISTICHE FISICHE

Dimensioni (PxLxA)

180 x 95 x 114 mm

Peso netto (kg)

1.6

Condizioni ambientali

Umidita

0-90 % RH @ 0-40° C (senza condensa)

Livello di rumore

Meno di 40 dB
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Informacje o gwarancji i serwisie

®
!: :I UStek Dziekujemy za zakupienie tego produktu UPS Mustek.

Aby maksymalnie wykorzysta¢ mozliwosci produktu, nalezy wykonac instrukcje z
podrecznika produktu i tam gdzie to wymagane, z podrecznika instalacji

oprogramowania.
User Manual N

Instalacja oprogramowania:
Jesli produkt jest dostarczany z oprogramowaniem, w opakowaniu bedzie sie
znajdowac ptyta CD-ROM z oprogramowaniem.

Automatic Voltage Regulator Podczas instalacji oprogramowania, nalezy sie zastosowa¢ do instrukcji.
Oprogramowanie, podrecznik i skrécony podrecznik referencyjny mozna pobra¢ pod

nastepujacym adresem:
http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Gwarancja:

Jako producent zapewniamy minimum 1 rok gwarancji na nasz produkt.

Jednakze, aby uzyska¢ doktadne informacje o okresie i warunkach gwarancji, nalezy
sie skontaktowac z naszym sprzedawca, poniewaz zardéwno okres gwarancji, jak i
warunki gwarancji mogg by¢ odmienne w réznych krajach/regionach.

Rozwiazywanie problemow:

Sprawdz rozdziat podrecznika (sprzetu i oprogramowania) dotyczacy rozwigzywania
problemow.

Dodatkowo:

Regularnie sprawdzaj nasza strone sieci web (www. Mustek.eu) pod katem aktualizacji
oprogramowania, a takze Czesto zadawane pytania (FAQ).

Jesli to nie rozwigze wystepujacego problemu w celu uzyskania pomocy skontaktuj sie
Z naszym sprzedawca.

Serwis i konserwacja:

Jesli produkt wymaga serwisu lub konserwacji w okresie gwarancyjnym, nalezy sie
zawsze kontaktowac z naszym sprzedawca w celu uzyskania procedur. Takze poza
okresem gwarancyjnym, zalecamy kontakt z naszym sprzedawca. W kazdym
przypadku nalezy zawsze upewni¢ sie, ze serwis lub konserwacja produktu, bedg
wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
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PM 1000 AVR Schuko

3. Instalacja i rozpoczecie pracy

Automatyczny regulator napiecia skrécona instrukcja obstugi wer.1.0

Ogledziny
Rozpakowac urzadzenie i sprawdzi¢ czy nie ulegto uszkodzeniu Q
1. Wstep podczas transportu. W przypadku stwierdzenia uszkodzen powiadomic¢ \
Dziekujemy za zakupienie naszego sprzetu. Gniazdo wyjéciowe z automatyczna stabilizacjq przewoznika i sprzedawce.

napiecia automatycznie podtrzymuje staty poziom napiecia i chroni czutg elektronike przed

22uszkodzeniami spowodowanymi przepieciami w sieci elektrycznej. tadnf obudowa Ustawianie i warunki przechowywania
urzadzenia pozwala na montaz bezposrednio na biurku lub zawieszenie na $cianie w razie Urzadzenie nalezy instalowac w niezakurzonym pomieszczeniu z odpowiednia wentylacja. ﬂ
braku miejsca. Ustawiac urzadzenie na odlegtosci co najmniej 2,5 cm od innych przyrzadéw. NIE blokowac
otworéow wentylacyjnych na bocznych i gérnym panelu. Nie korzystac z urzadzenia w
Zalety warunkach otoczenia gdzie poziom wilgotnosci i temperatury przekraczajg wartosci wskazane

® Gniazda zasilajace z automatyczna stabilizacja napiecia w spfacyfikacji. z urzqdzenié mozna k(.)rzystac' w niezak},lrzonych pomieszczeniach; nie mozna
® W urzadzeniu stosuje sie stabilizacja impulsowa narf';lzac produkfu_ na drgania mechaniczne, wptyw gazéw tatwopalnych s wybuchowych, a

® Szeroki zakres napiecia wejéciowego takze substancji zracych.

2. Informacja ogélna Podiaczenie do gniazda zasilania sieciowego

Podtaczy¢ kabel zasilajgcy do gniazda zasilania sieciowego.

| 0| & | Podiaczenie obciazenia
o]

Gniazda wyjSciowe z automatyczng impulsowg stabilizacjg napiecia podtrzymujg staty poziom
o H”H”mhﬂhﬂmﬂmﬂmﬂmﬂmﬂmﬂmﬂ ‘1 napiecia. Po prostu podtacz czuta elektronike do gniazd z ochrong AVR.
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O Wiacznik ® Wskaznik AVR: 26ty
(2] Wejscie AC ® wskaznik zasilania: zielony
© Gniazda wyjsciowe z automatyczng stabilizacjg napiecia

Wiaczanie/wylaczanie urzadzenia
Aby wiaczy¢ urzadzenie nalezy wcisnaé przetacznik w pozycje ,, RESET” .  Wszystkie
podtaczone urzadzenia beda zasilane.
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4. Montaz

Urzadzenie mozna zamontowac na Scianie. Montaz mozna wykona¢ w pozycji pionowej lub
poziomej.

1. Przy pomocy linijki narysowac na Scianie pionowg lub pozioma linie o dtugosci 114 mm.

2. Wbi¢ w Sciane dwa gwozdzia na koncach zaznaczonej linii (patrz rys. 1 w przypadku montazu

poziomego)

3. Zawiesi¢ urzadzenie na gwozdziach, wykorzystujac do tego otwory z tyty obudowy (patrz rys.
2i3)

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3

Odstep 114 mm pomiedzy 2 otworami  Montaz poziomy Montaz pionowy
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5. Uzytkowanie

OSTRZEZENIE: Pobdr mocy przez wszystkie urzadzenia podiaczone do regulatora napiecia
nie mogq przekroczyé nominalnej mocy regulatora*. Obcigzenie przekraczajace nominalng
moc regulatora* powoduje przepalenie bezpiecznika.

*Moc wyjsciowa przyrzadu patrz w specyfikacji.

Regulator napiecia przeznaczony do wykorzystania z czutg elektronikg jak komputery osobiste,
monitory, drukarki atramentowe, skanery czy faksy. Przeznaczony jest takze do wykorzystania
z telewizorami, systemami stereo, odtwarzaczami CD i DVD, magnetowidami, aparatami
opracowania danych, modemami, maszynami do pisania, kalkulatorami i telefonami.

Nie moze by¢ wykorzystywany z zamrazarkami, elektronarzedziami, klimatyzatorami,
osuszaczami powietrza, blenderami oraz wszelkimi urzadzeniami napedzanymi przez silniki
elektryczne. Nie moze by¢ wykorzystywany z silnikami Diesla. Nie moze by¢ wykorzystywany z
urzadzeniami podtrzymujacymi oraz wspomagajacymi funkcje zyciowe.

W razie wykorzystania regulatora napiecia z zasilaczem bezprzerwowym (UPS) UPS nalezy
podtaczyé do wyjscia regulatora, a potem podtaczy¢é regulator do gniazda zasilania
sieciowego.
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6. Wazne wskazéwki odnosnie bezpieczenstwa (PROSZE ZACHOWAC TE

INSTRUKCJE)

Aby bezpiecznie eksploatowac regulator napiecia, prosze przeczytac instrukcje i

podazac za nimi. Przed przystapieniem do rozpakowania, montazem i

korzystaniem z urzadzenia prosze uwaznie przeczytac te instrukcje. Instrukcje

nalezy zachowac na przysztosc¢.

OSTRZEZENIE: Przyrzad przeznaczony do pracy wylacznie przy czestotliwosci pradu

wejsciowego 50 Hz i czystej fali sinusoidalnej. Inna czestotliwos¢ lub inny ksztatt sygnatu

mogq wptynac na zakres napiecia lub mocy obcigzeniowej.
OSTRZEZENIE: NIE podiacza¢ urzadzenie do zrédet pradu statego lub zrodet z

symulowang sinusoida.

OSTRZEZENIE: Aby zapobiec ryzyku pozaru lub porazenia pradem, uzytkowa¢ urzadzenie

w pomieszczeniach z kontrolowang temperatura i wilgotnoscia, gdzie nie ma kurzu
przewodzacego prad. (Dopuszczalny zakres temperatur i wilgotnosci podany w

specyfikacji.)

7 Specyfikacja
Model PM 1000 AVR Schuko
MOC 1000 VA / 500 W
WEJSCIE
Napiecie 230 VAC
Zakres napiecia wejsciowego 184-284 VAC
Czestotliwos¢ 50 Hz
WYJISCIE
Regulacja napiecia + 10%
Gniazda wyjSciowe Schuko x 3
WSKAZNIKI
Wskaznik zasilania zielony
Wskaznik AVR 26ty
Wskaznik przepiecia (opcjonalnie) czerwony
GABARYTY
Wymiary (GxSxW) 180 x 95 x 114 mm

Masa netto (kg)

1,6

Warunki otoczenia

Wilgotnosc

0-90 % RH @ 0-40 °C (nie kondensujaca)

Poziom hatasu

Mniej niz 40 dB
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® Informagoes de garantia e assisténcia
!: :I UStek Obrigado por ter adquirido este produto UPS da Mustek.
Siga as instrugdes no manual do produto e, caso se aplique, no manual de instalacdao
do software, para tirar o maximo partido do seu produto.

User Manual Instalacdo do software:

Se 0s seus produtos incluirem software, ird encontrar um CD Rom na embalagem
que contém esse software.
Siga as instrugdes durante a instalagdo do software.

Automatic Voltage Regulator Pode transferir o software, o0 manual e o manual de referéncia a partir do seguinte

website: http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantia:

Como fabricantes, fornecemos um minimo de 1 ano de garantia ao nosso produto.
No entanto, deve contactar o seu revendedor para obter informagdes sobre o periodo
exato da garantia e os termos da mesma, pois o periodo e os termos da garantia
podem variar de acordo com o pais ou regiao.

Resolucao de problemas:

Consulte o capitulo de resolucdo de problemas no seu manual (hardware e software).
Adicionalmente:

Visite regularmente o nosso website (www.Mustek.eu) para consultar as atualizages
de software, assim como as Perguntas Frequentes (FAQ).

Se, mesmo assim, nao conseguir resolver o seu problema, contacte o seu revendedor
para obter ajuda.

Assisténcia e manutencao:

Se o produto necessitar de assisténcia ou manutengao durante o periodo de garantia,
contacte sempre o seu revendedor para obter informagdes sobre os procedimentos.
Recomendamos que contacte o seu revendedor mesmo que o produto se encontre fora
do periodo de garantia. Em qualquer caso, certifique-se de que as operagdes de
assisténcia e de manutencdo sdo sempre executadas por um técnico qualificado.
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PM 1000 AVR Schuko

3. Instalacao e arranque inicial

Regulador Automatico de Tensao  cuiarapidov.1.0 |REEGEG—_G_G
Retire a unidade da embalagem de expedicdo e inspecione-a por danos que O
0ssam ter
1. Introdugao g \

ocorrido durante o transporte. Notifique a transportadora e o local de compra

Obrigado por adquirir o produto. A tomada com protegao RAT mantera automaticamente um
caso encontre algum dano.

nivel de tensdo constante para proteger os dispositivos eletronicos sensiveis contra redugbes

de tensdo e sobretensdo. Com um armario elegante, pode ser instalado numa secretaria ou na ~ .
) i o o ) Colocacgao e condigoes de armazenamento PT
parede sem causar uma imagem desagradavel ou pouco profissional e utilizara perfeitamente . . . . . .

Instale a unidade numa area protegida que esteja isenta de poeira excessiva e que possua

um espago de trabalho limitado. um caudal de ar adequado. Coloque a unidade afastada das outra unidades a pelo menos 2,5
cm para evitar interferéncias. NAO bloqueie as saidas de ar superiores ou laterais da unidade.
Nao opere a unidade num ambiente onde a temperatura ambiente ou a humidade esteja fora
dos limites indicados nas especificacbes. Opere a unidade num ambiente isento de poeira
excessiva, vibragdo mecanica, gases inflamaveis e vapores corrosivos ou explosivos.

Caracteristicas:

® Fornece tomadas com protecdo RAT

® Fornece uma tensdo de saida estavel através do estabilizador de aumento e reducdo
® Aceita uma ampla gama de tensdo de entrada

Ligacdo a tomada de parede

2. Visao geral do produto Ligue o cabo de alimentacdo de entrada da unidade a tomada de parede.

,_I Ligue as cargas

S ; Os conectores com protecdo RAT fornecerdo energia estavel aos dispositivos que estejam

HHHHHHHHHUHHUH i conectados mediante o aumento e reducdo da poténcia de entrada. Portanto, basta ligar as
T cargas sensiveis aos conectores com protecdo RAT.

Foooooooooooog
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(1] Interruptor de alimentacao O LD RAT: Iluminagdo a amarelo
O Entrada CA ® LeD de alimentagdo: Iluminagdo a verde Ligar/Desligar a unidade
©® Conectores de saida com protecdo RAT Ligue a unidade premindo o interruptor de alimentagdo para a posicao "RESET". De seguida,

todos os dispositivos conectados serdo ligados.
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4. Montagem da unidade

A unidade pode ser montada numa superficie da parede. Existem duas maneiras de posicionar

a unidade: verticalmente e horizontalmente.

1. Use uma régua para desenhar uma linha reta de 114 mm verticalmente ou horizontalmente
na parede.

2. Utilize uma unha afiada para perfurar o centro das duas extremidades para marcar a
parede.(consulte o grafico 1 abaixo para saber como colocar a unidade na horizontal)

3. Monte a unidade posicionando-a nas ranhuras em forma de fechadura sobre as marcagdes
com a unha. (Consulte o grafico 2 e o grafico 3)

Grafico 1 Grafico 2
114 mm de distancia entre os 2 furos Montagem horizontal

Grafico 3
Montagem vertical

e SRR R EIE TR R AR SRR =
3 ,,,_%,%,JH,"LH%LH—T

5. Aplicagoes

AVISO: O consumo total de energia de todos os equipamentos ligados ao regulador de
tensao ndo deve exceder a sua capacidade*. A carga total em excesso da sua capacidade*
fard com que o fusivel avarie (rebente).

*Para saber qual é a capacidade da unidade consulte as especificagdes.

O regulador de tensao foi concebido para utilizagdo com equipamentos de tensdo sensivel,
tais como: computador pessoal, monitor, impressora a jato de tinta, scanner ou fax. Também
foi concebido para utilizagdo com equipamentos eletronicos domésticos, tais como televisoes,
aparelhos de som, leitores de CD, leitores de cassetes de video e leitores de DVD,
equipamento de processamento de dados, modems, maquinas de escrever, calculadoras e
equipamentos telefdnicos.

Os aparelhos que ndo sao adequados para utilizacao com o produto sdo itens como frigorificos,
ferramentas elétricas, aparelhos de ar condicionado, desumidificadores, liquidificadores ou
qualquer dispositivo que use um motor CA para o funcionamento. N3o é para utilizagdo com
geradores pequenos a combustivel. Também sdo excluidos os equipamentos de suporte de
vida.

Quando usar o regulador de tensdo com uma Fonte de Alimentacdo Ininterrupta (UPS), ligue
a UPS a saida deste produto €, em seguida, ligue o produto a tomada de parede.
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6. Aviso de Seguranca Importante (GUARDE ESTAS INSTRUCOES)

Para operar com seguranca este regulador de tensao, leia e siga atentamente

todas as instrucgoes. Leia este manual cuidadosamente antes de tentar

desembalar, instalar ou operar. Pode guardar este guia rapido para referéncia

futura.

AVISO: A unidade foi concebida para utilizacdo apenas abaixo da frequéncia de entrada de
50 Hz e num ambiente de onda sinusoidal pura. Qualquer outra frequéncia de entrada ou

forma de onda afetara a gama de tensdo e a capacidade de carga.

AVISO: NAO ligue a unidade a um ambiente com tensdo continua ou de onda sinusoidal

simulada.

CUIDADO! Para evitar o risco de incéndio ou choque elétrico, instale numa area interior de

temperatura e humidade controladas isenta de contaminantes condutores. (Consulte as
especificacdes para a gama de temperatura e de humidade aceitaveis.)

7 Especificacoes

Modelo PM 1000 AVR Schuko
CAPACIDADE 1000VA/500W
ENTRADA

Tensdo elétrica 230 VAC

Gama de tensao 184-284 VAC
Frequéncia 50 Hz
SAIDA

Regulacdo de tensdo + 10%
Conectores de saida Schuko x 3
INDICADOR

LED de alimentacdo Iluminacdo a verde
LED RAT Iluminacdo a amarelo

LED de sobretensado (opcional)

Iluminacdo a vermelho

FiSICO

Dimensao (CxLxA)

180 x 95 x 114 mm

Peso ligquido (kg) 1.6
Ambiente
Humidade 0-90 % RH @ 0-40° C (sem condensacao)

Nivel de ruido

Inferior a 40 dB
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® Informatii despre garantie si service
!: :I UStek Va multumim pentru cumpararea acestei surse de alimentare neintreruptibile Mustek.

Urmati instructiunile din manualul produsului si, daca este cazul, din manualul de
instalare a software-ului pentru o utilizare optima a produsului.

User Manual Instalarea software-ului: n

Daca produsul este livrat impreuna cu software, veti gasi in cutie un CD-Rom care
contine software-ul.
Urmati instructiunile atunci cand instalati software-ul.

Automatic Voltage Regulator Puteti descdrca software-ul, manualul si manualul de referinte rapide de pe urmatorul

site:_http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantie:

In calitate de producétor, oferim o garantie de minimum un an pentru produsul nostru.
Totusi, pentru perioada exactd de garantie si conditiile garantiei, trebuie sa contactati
revanzatorul, deoarece perioada si conditiile garantiei pot sa difere in functie de
tara/regiune.

Rezolvarea problemelor:

Consultati capitolul din manual (pentru hardware si software) privind rezolvarea
problemelor.

In plus:

Consultati periodic site-ul nostru Web (www. Mustek.eu) pentru actualizari de software,
precum si Intreb&ri frecvente (FAQ) .

Daca aceasta nu va rezolva problema, contactati revanzatorul pentru asistenta.

Service si intretinere:

Daca produsul necesita lucrdri de service sau intretinere in perioada de garantie,
contactati intotdeauna revanzatorul pentru procedurile respective. Daca s-a depdsit
perioada de garantie, va sfatuim s3 contactati revanzatorul si in aceastd situatie. In
orice caz, asigurati-va intotdeauna ca lucrarile de service sau intretinere asupra
produsului sunt efectuate de un tehnician calificat.

43 44


http://www.power-software-download.com/viewpower.html

PM 1000 AVR Schuko

3. Instalarea si starea initiala

Regulator Automat de Tensiune Ghidul succint v.1.0

Inspectarea
Scoateti dispozitivul din ambalaj si asigurati-vd ca el nu contine defecte de pe Q
1. Introducere urma transportarii. Instiintati transportatorul si punctul comercial despre \
V& multumim pentru procurarea acestui produs. Priza cu regulator automat de tensiune va depistarea oricdror defecte.
mentine o tensiune constanta pentru a proteja dispozitivele electronice sensibile impotriva
supratensiunii. Fiind conceput intr-o carcasa eleganta, dispozitivul poate fi instalat pe masa Instalarea si conditiile de pastrare
sau fixat pe perete fard a crea o imagine nepldcuta sau neprofesionistd, valorificand la Instalati dispozitivul intr-o zona protejata, fara praf excesiv si ventilata corespunzdtor, n
maximum spatiul de lucru limitat. respectand distanta de la alte dispozitive de cel putin 2.5 cm, pentru a evita interferenta. Nu
blocati spatiile de ventilatie superioare si laterale ale dispozitivului. Nu exploatati dispozitivul
Caracteristici: intr-un mediu in care temperatura sau umiditatea nu se incadreaza in limitele prezentate in
® Prize cu reglare automata a tensiunii specificatii. Dispozitivul urmeaza a fi exploatat intr-un mediu fara praf excesiv, vibratii
® Asigura o tensiune stabild la iesire datorita stabilizatorului cu amplificator mecanice, fara gaze inflamabile, atmosfera explozivd sau coroziva.

® Accepta un diapazon larg de tensiuni la intrare
Conectare la priza electrica
2. Prezentarea generala a dispozitivului Introduceti fisa dispozitivului in priza de perete.

Conectarea sarcinilor
Prizele cu reglarea automatad a tensiunii vor asigura tensiunea stabild la dispozitivele conectare
datorita stabilizarii si amplificarii tensiunii la intrare. Simplu conectati sarcinile sensibile la

prizele cu reglarea automata a tensiunii.
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(1] Intrerup&torul principal OAVR LED: galben stabil
O Intrare curent  alternativ ® Conectare LED: verde stabil
(3] Prize de iesire cu ajustare automata a tensiunii

Conectarea si deconectarea dispozitivului
Conectati dispozitivul prin trecerea intrerupatorului  principal in pozitia “RESET”. Toate
dispozitivele conectate vor fi alimentate cu curent electric.
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6. Avertizari importante de securitate (VA RUGAM SA PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI)

4. Montarea dispozitivului
Dispozitivul poate fi montat pe perete. El poate fi montat in doua pozitii: cea verticala si cea

orizontald. Pentru a exploata in conditii de siguranta acest regulator de tensiune, va rugam
1. Cu ajutorul riglei desenati o linie dreapta orizontala sau verticald cu lungimea de 114 mm pe sa cititi si sa urmati intocmai toate instructiunile. Va rugam sa cititi acest manual
perete. cu atentie inainte de a despacheta, de a instala sau de a exploata dispozitivul.

2. Cu ajutorul unui surub ascutit marcati doud puncte la capetele liniei (a se vedea schema de
mai jos 1 pentru a instala dispozitivul in pozitie orizontald)
3. Instalati dispozitivul, utilizand orificiile pentru suruburi. (a se vedea schema 2 si schema 3).

Trebuie sa pastrati acest manual pentru referinte pe viitor.
ATENTIE: dispozitivul este prevadzut pentru frecventa curentului electric de 50 Hz cu  forma
de unda pura sinusoida. Oricare alta frecventa sau forma de unda la intrare vor afecta

Schema 1 Schema 2 Schema 3 diapazonul de tensiune reglabild si capacitatea dispozitivului.
114 mm distanta intre 2 orificii Instalare in pozitie orizontala Instalare in pozitie ~ ATENTIE: Nu conectati dispozitivul la sursa de curent continuu sau cu sinusoida simulata.
verticald ATENTIE! Pentru a preveni riscul incendiului sau socului electric, instalati dispozitivul intr-o

incapere cu temperatura si umiditatea controlatd, fara contaminanti conductivi. (a se vedea

o Trersesesatattof

=P

Il

114mm

5. Aplicatii

Atentie: Curentul total consumat al dispozitivelor conectate la regulatorul automat de
tensiune nu trebuie sa depaseasca valoarea nominald*. Supraincdrcarea va rezulta in arderea
sigurantei.

*Curentul maxim admisibil este indicat in specificatii.

Regulatorul de tensiune este conceput pentru alimentarea dispozitivelor sensibile cum sunt
calculatoarele personale, monitoarele, imprimantele inkjet, scanerele sau aparatele fax. El
este conceput pentru utilizare cu electrocasnicele, televizoarele, sistemele stereo, CD, VCR,
DVD, echipamente pentru procesarea datelor, modemele, masinile de tapat, calculatoarele si
echipamentele de telefonie.

Nu se permite conectarea frigiderelor, uneltelor de putere, climatizoarelor, uscatoarelor de aer,
amestecatoarelor sau a oricaror altor dispozitive unde se utilizeaza motoarele de curent
alternativ. Dispozitivul nu poate fi utilizat cu generatoarele pe combustibil cu capacitdti reduse.
Totodatd, se exclude utilizarea dispozitivului cu utilajele medicale de mentinere a vietii.

in cazul utiliz&rii regulatorului automat de tensiune cu o sursé de curent neintreruptibild (UPS),
conectati UPS la iesirea acestui dispozitiv, apoi conectati dispozitivul la priza electrica.

47

diapazonul de temperatura si umiditate admisibila in specificatii).

7 Specificatiile tehnice

Modelul PM 1000 AVR Schuko
CAPACITATEA 1000VA/500W
Intrare

Tensiunea 230 V curent alternativ
Diapazonul tensiunii la intrare 184-284 V curent alternativ
Frecventa 50 Hz

Iesirea

Reglarea tensiunii + 10%

Prize de iesire Schuko x 3
INDICATOARE

LED conectare Verde continuu
AVR LED Galben continuu

LED Supratensiune (optional)

Rosu continuu

Caracteristicile fizice

Dimensiunile (Lungimea x Litimea x Indltimea)

180 x 95 x 114 mm

Greutatea neta (kg)

1.6

Mediul de lucru

Umiditatea Umiditatea relativd 0-90 % @ 0-40° C (fara
condensare)
Nivelul de zgomot Sub 40 dB
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NHcpopMaumsa 0 rapaHTum n obcnyxmsaHum

®
!: :I UStek Bnarogapvm Bac 3a nokynky 3Toro ycrpoicrea Mustek UPS.

[na 3¢pheKTUBHOro 1CMNosb30BaHNs YCTPOMCTBa cobNoaaiTe MHCTPYKLNK,
NpVBEAEHHbIE B 3TOM PYKOBOACTBE U, €C/IM HEOH6X0AMMO, B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE

nporpammsi.
User Manual m

YcTaHOBKa nporpaMMHoOro obecneyeHus
Ecnn nsagenue noctaBnsieTcs ¢ NporpaMMHbIM 06ecrneqeHnem, OHO OMKHO
HaxoANTbCA B KOPOBKE Ha KOMMaKT-ANCKE.

Automatic Voltage Regulator CneqyiiTe MHCTPYKLMAM MO YCTAHOBKE MPOrpaMMHOro obecrneyeHus.
MporpamMMy, pyKOBOACTBO U KpaTKMe UHCTPYKLIMM MOXHO 3arpy3uThb C caiiTa:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

FapaHTUsA

Mpov3BoauTenb NpefoCTaBNsSieT rapaHTUIO Ha u3genve He MeHee 1 roga.
YTtobbl TOYHEE Y3HATbL rapaHTUIHBIA CPOK U FapaHTUiHbIE YCNOBUS, 0bpaTuTech K
CBOEMYy TOProBOMY MOCPEAHMKY, TaK KaK 3TU JaHHble 3aBUCSAT OT CTPaHbl U permoHa.

PeweHune npobnem

Mpn BO3HMKHOBEHUM Npobnem cneayeT obpalaTbCs K HACTOSILLEMY PYKOBOACTBY
(annapaTHble cpeacTBa v NporpaMMHoe obecneyveHune).

[JononHuTtensHas nHdopMauns:

PerynspHo npoBepanTe Ha HalueM canTe (wWww.Mustek.eu) obHoBNneHME
nporpamMMHoro obecneyeHus, a Takxke 4acTo 3aaBaemMble Bonpockl (FAQ).

Ecnun npobnembl 0CTatoTCsl, MPOKOHCYbTUPYMUTECH CO CBOMM TOPrOBbIM MOCPEAHWUKOM.

CepBMCHOE U TeXHUUYEeCKoe 06CnyXnBaHue

Ecnun TpebyeTcs peMOHT 1 TexHUYeckoe 06C/yXXMBaHWe B TeYeHWe rapaHTUAHOMO
CpoKa, NOpsSAOK NpoBeAeHUst HEO6X0AMMO Y3HaTb Y CBOEro TOProBOro NocpeAHUKa.
Ecnun rapaHTUIMHbBIN CPOK UCTEK, pEKOMEHAYETCS Takxke obpallaTbCsl K TOProBOMY
nocpeaHuky. B aToM cnyyae Heobxoanmo ybeamTbCsl, UTO TeXHUYECKoe 06CnyXmBaHmne
WM PEMOHT M3aenns MPOBOAUTCS KBANMMULIMPOBAHHBIM CrieuyanncToM.
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< 3. YcTaHOBKa M 3anyck
ABTOMaTHUYECKUN CTabununsaTop HanpsHKeHus

OcmoTp
Kpatkoe pykosoacTso sep. 1.0 M3BnekuTe Npubop U3 yrnakoBKM M OCMOTPUTE Ha NMPEeAMET BO3MOXKHbIX Q
MOBPEXAEHMI BO BPEMS TPAHCMOPTUPOBKU. MpK HasiMumMn NMOBPEXAEHUI
1. BBegeHue yBeAOMUTE OTBETCTBEHHOMO 3a AOCTaBKy M NpozaBua. \
BrarogapuM Bac 3a NpUoBpeTeHne Hallero NpoaykTa. Ha crabuimampyeMoM pasbeMme Pa3MelleHHUe M YCNOBUSI XpaHEHHs

aBTOMaTMYeCKM NOAAEPXKMUBAETCS NMOCTOSIHHOE HaMpshKEHUe, YTO 3alUMLIAET YyBCTBUTENBHYIO  YCTaHOBWUTE NpMOOop B 3alUMLLEHHOM, XOPOLIO MPOBETPMBAeMOM MecTe 6e3 13bbiTka Mbln.
3NEKTPOHUKY OT konebaHui HanpsikeHnsi. COBPEMEHHbIN KOpryca No3BOJISIET yCTaHaBAMBaTb  Bo usbexxaHue noMmex ycTaHaBnMBalTe npubop Ha paccTosiHuM He MeHee 2,5 oT Apyroro ﬂ

CTabunmsaTop Ha NUCbMEHHOM CTOJIE UM HACTEHHOM KPOHLUTENHE 63 yXyaleHns obLiero o6opyaoBaHus. HE 6110KMpYyITE BEHTUNALIMOHHBLIE OTBEPCTMS Ha GOKOBLIX 1 Ha BEpXHEN
BMAA M 3arpoMOXAEHUS paboyero NpoCTpaHCTBa. naHensix kopnyca. He yctaHaenvBaiiTe Nnpubop B NMOMELLEHUSX, FAe TeMNepaTypa u
XapakTepucTuku B/I@XXHOCTb HE COOTBETCTBYIOT YKa3aHHbIM B cneuudmkaumm. B noMeleHm AomKHbl
® Hannuume cTabunmsmpyeMblx pasbeMoB OTCYTCTBOBaTb M36bITOYHAS Mblflb, MEXaHWUYECKME BUEPALIMM, BOCMSITAaMEHSIEMbIE ra3bl,
® (ObecneunBaeT CTabuUbHOE BbIXOAHOE HAMPSXKEHWE 3@ CUET UMMYNbCHON MHBEPTUPYIOLLEN  B3PbIBOOMACHbLIE UM €AKWE BELLECTBa.
CTabunmsaummu MopaknoueHne K CTEHHOW 3/1IEKTPOPO3EeTKE
® LLnpokuii AManasoH BXOAHbIX HaNpPsXKeHWN MoaxntounTe Kabenb SNEKTPONUTAHNS K CTEHHOW 3NEKTPOPO3ETKE.
2. O6wmit B MoaknroueHUe Harpysku

Crabunusupyemble pasbeMbl 4718 NOAKNIOYEHNS annapaTypbl obecrneunsatoT cTabuibHoe
BbIXOAHOE HaMpshKeHWe 3a CYET UMMNY/bCHOV MHBEPTUPYtoLei cTabunusaumm. Mpocto
MOAK/IOYMTE YYBCTBUTENBHYIO 3MIEKTPOHUKY K CTabununsnpyembiM pasbemam.
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BknroueHune/BbikntoueHue npubopa
BkntoumTe npnbop HaxaTveM nepeknovaTens B nonoxeHne «RESET». TNpu aTom

O Banovatens @ viancarop AVR: xenuii HanpspkeHue 6yaeT NoaaBaThCs Ha BCe MOAKIOYEHHbIE NPUBOpI.

(2] Bxoa (nepem. TOK) (5 WMHAVKATOP NWUTaHWsI: 3eMeHbIN
(3] Crabunusupyemble BbIXOAHbIE Pa3beMbl
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4. MOHTaXX Ha CTeHe
MpnBop MOXHO YCTaHOBUTbL Ha CTeHe. BO3MOXHbI ABa BapMaHTa MOHTaXa: BEPTMKAsIbHbIN U
rOPU30HTANbHbIMN.

1. C NOMOLLBIO IMHENKM HAYEepTUTE Ha CTEHE NPSMYIO IMHUIO ANMHON 114 MM — Mo BepTUKanu

WSIN TOPU3OHTaNM.
2. B6eliTe reo3am Ha KOHL@X HaMeYEHHOW MHNUM
(cM. cxemy 1 HwdKe ANs rOpU30HTaNIbHOrO pasMeLleHus)
3. NMopgecbTe NpubOp Ha rBo34sX, UCNOMb3yst MOHTAXHbIE OTBEPCTUSA (CM. CxeMy 2 U 3)
Cxema 1 Cxema 2 Cxema 3
PaccTtosiHne 114 MM Mexay [OpU30HTaNbHBbIA MOHTaX BepTuKanbHbIl MOHTaX
2 OTBEPCTUAMM

[ FUIOIagagagagE o

5. Okcnnyataums

BHUMAHME: o6wee notpebneHve MOLWHOCTN BCEMW MOAKTOHEHHBIMU K CTabunmsnpyemMbim
pasbeMaM Npubopamm He A0JIXKHO NPEBbILATL BbIXOAHON MOLWWHOCTM Npubopa*. MpeBbilleHne
HOMMWHabHOW BbIXOAHOW MOLLHOCTM* NpUBEAET K CpabaTbiBaHUIO NPEAOXPaHUTENS
(neperopaHuto).

*HoMWHanbHY0 BbIXOAHYIO MOLHOCTL CM. B cneumdukaumu.

PerynsTop HanpsbkeHusi npeAgHasHaYveH Ans UCNonb30BaHus ¢ 060pyaoBaHveEM,
YYBCTBUTESIbHBIM K CKa4KaM HarnpsiKeHusl, HarnpuMep, NepcoHasibHbIM KOMMbIOTEPOM,
MOHWUTOPOM, CTPYMHbIM NPUHTEPOM, CKaHepOM, (hakcoM. Ero Takxe MoXHO UCNONb30BaTh C
TaKOW AOMaLLHEN SNEKTPOHUKOW, Kak TENEBU30P, CTEPEONPOUTPbIBATENb, BUAEOMArHUTOMOH,
DVD-nneep, obopynosaHue ans 06paboTky AaHHbIX, MOAEMBI, MULLYLLME MALLUMHKW,
KasbKYNIATOPbI U TenedoHs.l.

Mprbop He NpeaHa3HayveH Ans NOAKIOHYEHUS MOPO3UIIBHUKOB, MPUBOAHBIX MHCTPYMEHTOB,
KOHZMLIMOHEPOB, BNIAronornotuTenen, 6neHaepos 1 obbix Apyrux npubopos C
anekTpoasuratensamMu. He ncnonb3oBaTthb C An3eNb-reHepatopaMu. He ncnonb3oBath €
obopyaoBaHueM, obecrneunsarowmM NoAAEPXKAaHNE XXM3HEHHbIX MapaMeTpoB.

Mpy UCNonb30BaHWK C UCTOUHKKOM BecnepeboiHoro nuTaHus (MBM) noakntounTe UBM k
BbIXOAHOMY pa3beMy npubopa, a 3aTeM NoakauuTe NpMbop K Po3eTKe 3NeKTPONUTaHuUS.
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6. Ba)xHble ykasaHusa no 6esonacHoctn (COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUN)

Ans 6e3onacHoii paboTbl C 3TUM CTabUNM3aTOPOM HaMpsHKEHUS NPOUTUTE BCe
yKa3aHUs 1 HEYKOCHUTEJIbHO BbiNosiHsAWTe ux. Mepea pacnakoBKOi, MOHTaXOM
M 3KcnyaTauuein npubopa BHMMATENIbHO MPOYTUTE 3TO PYKOBOACTBO.
CoxpaHuTe 3TO KpaTKoe PYKOBOACTBO 4151 AdJ/IbHENLUEro NoJjib30BaHUs.

BHUMAHME: NMpu6op npeaHasHayeH ans paboTbl TONbKO NpW 4acTOTe NEpPEMEHHOro Toka
50 Ty M uncToit cuHycompanbHon dopMe curHana. Jliobas MHas 4YactoTa unu dopma
CUrHana NpuBeAyT K U3MEHEHUIO Anana3oHa HanpsKeHW U paboyeit MOLHOCTMY.

BHUMAHME: HE noakstovaiite npubop K UCTOUHMKAM NOCTOSIHHOIO TOKA UM UCTOYHUKAM

C UMUTaumen CnHycounabl.

BHUMAHME: Bo wu3bexaHue noxapa

Win nopaxeHua 3NeKTpu4eCKMM TOKOM

yCTaHaBnMBanuTe npubop B TOMEWEHNUSIX C KOHTPO/IMPYEMbIMM TeMrepaTypod MU
BI@XXHOCTbIO, HE 3arpsi3HEHHbIX TOKOMPOBOASALWEN Mbliblo. (JonycTuMble AvanasoHbl
TeMnepaTypbl U BAAKHOCTU YKa3aHbl B TEXHUHYECKMX XapaKTEPUCTMKaX)

7 TexHUYEeCKUE XapaKTEPUCTUKHU

Mopaenb

PM 1000 AVR Schuko

MOLUHOCTb 1000 BA / 500 Bt
BXoA4

HanpsixeHne 230 B nepeM. Toka
[InanasoH HanpshKeHu 184-284 B nepeM. Toka
YacToTa 50 Ny
BbIX0A4

Perynsaumns HanpskeHus + 10%
BbIXxoAHble pa3beMbl Schuko x 3
WHAUKATOPbDI

NHankaTop NuTaHus 3eneHbln
MHavkaTop aBTOMaTMYeCcKon cTabuamnsaumm XKenTbiin
MHankaTop nepeHanpshkeHust (onumsi) KpacHbii

FTABAPUTDI

Pa3mepbl (MxLLXB)

180 X 95X 114 MM

Macca HetTo (Kr)

1,6

Pa6ouune ycnosus

Bna)kHOCTb

0-90% OBB u 0-40 °C (6e3 KoHAEHCaUMN)

YpoBeHb WwyMa

Menee 40 nb
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@ Informacije o garanciji i servisiranju
!: :I UStek Zahvaljujemo vam se na kupovini ovog Mustek UPS proizvoda.
Pridrzavajte se svih uputstava u ovom uputstvu za upotrebu i ukoliko je primenljivo u
uputstvu za instalaciju softvera, kako biste maksimalno iskoristili vas proizvod.

User Manual Instalacija softvera: E
Ako se vas proizvod isporucuje sa softverom, pronadi ¢ete CD Rom disk u kutiji sa
softverom.
Pridrzavajte se uputstava prilikom instalacije softvera.
Automatic Voltage Regulator Softver, uputstvo za upotrebu i kratko informativno uputstvo mozete da preuzmete sa

sledece veb lokacije:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garancija:

Kao proizvodac, obezbedujemo minimalno 1 godinu garancije na nas proizvod.
Medutim, za konkretni period garancije i uslove garancije potrebno je da kontaktirate
vaseg prodavca, buduci da se uslovi i period garancije mogu razlikovati u zavisnosti od
zemlje i regije.

Resavanje problema:

Proverite poglavlje u uputstvu za upotrebu (hardver i softver) o reSavanju problema.
Dodatno:

Redovno proveravajte nasu veb lokaciju (www. Mustek.eu) za aZuriranja softvera, kao
i za najcesca pitanja (FAQ) .

Ako to ne resi vas problem, obratite se vaSem prodavcu za savet.

Servisiranje i odrzavanje:

Ako proizvod zahteva servisiranje ili odrzavanje u garantnom roku, uvek se obratite
vasem prodavcu u vezi postupaka. Ukoliko je proizvod van garantnog roka,
preporucujemo da se takode obratite vaSem prodavcu. U svakom slucaju, uvek vodite
racuna da servisiranje ili odrzavanje proizvoda obavlja stru¢no tehnicko lice.
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PM 1000 AVR Schuko

AyTOMaTCKM perynartop HanoHa

Kpatko ynytcreo B.1.0

1. YBOa

XBana LITo CTe Kynuav 0Baj Npou3BoA. 3alTUTHA YTUKaYKa KyTuja 3a ayToMaTcKy perynauujy

HamnoHa (AVR) ayTomaTcku he oap)xaBaT KOHCTAHTHM HMBO HaMoHa Aa 6u 3awTuTmMna
OCET/bMBY €1EKTPOHMKY OA Maja Y HanoHy M o4 NPeKoMepHOr HaroHa. M3rnega MoaepHo u

MOXe Ce MOCTaBUTM Ha CTONY WIW 31y, a Aa TO He M3rneaa py>Ho unm HenpodecuoHanHo, 1

CaBpLLEHO Ce yKnana y OrpaHUYeHO PagHO OKpYXXeHse.

Kapaktepucruke:

® (6e3behyje 3awTheHe yTMYHMLE 3 ayTOMATCKy perynaumjy HanoHa

® (6e36ehyje cTabunHM n3nasHm HamnoH Kpo3 cTtabunusaTtop noBehakba/CHUXeHa HanoHa
® [lpuxBaTa LUMPOKW OrCer YNasHor HarnoHa

2. Npernen nponssoaa

gppooppbooooog

Foooooooooooog

o—fl
N1 O

(1] MNpeknpaay 3a Hanajare
(2] YnazHu npuKbyyak
(3] M3nasHe yTUYHMLE Ca ayTOMaTCKOM perynauunjom HanoHa (AVR)

eLED 3a ayT. perynauujy HamnoHa: XyTO OCBET/bEHE

LED 3a Hanajare: 3e/1eHO OCBET/bEHE
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3. UHcTanaumja n NOYETHO YK/byUunBame

Mpernen

M3BaguTe ypehaj u3 nakeTa 3a UCMOPYKY M NPOBEPUTE Aa HELUTO HUje
owTeheHo TOKOM TpaHcrnopTa. O6aBecTute AoHOCcMOUA WM MECTo
KYMOBMHE YKOJIMKO Ce yTBpAM B1o kakBa WreTa. \
YcnoBu yyBatba ¥ CKlagvpatba

WHcTanupajte ypehaj y 3awTtuheHoj obnactm 6e3 npekomepHe nMpawuvHe U ca
oarosapajyhmm npoTokoM Ba3gyxa. Monumo Bac, noctasuTe ypehaj Ha pacTojarby of

Q

HajMare 2.5cm op apyrux ypehaja ga 6ucte usbernu cmetrbe. HEMOIJTE 6nokupatu
roprsy A€0 WM CTpaHUYHe OTBOpe 3a Ba3sfdyXx ypehaja. Hemojte ynotpebrbasati ypehaj y
OKOMMHW The Cy YHyTpalwra TemnepaTypa WaWM BMAXHOCT M3HaA4 rpaHuuLa HaBedeHuX Y
cneundukaumjn. Kopuctute ypehaj y okonvHM 6e3 npeKkoMepHe MpalinHe, MeXaHWuyke
BMbpaumje, 3anasbMBMX racoBa U eKCNIo3nBa UM KOPO3MBHUX UCNapuBamba.

MoBexxnTte ca 3MAHOM YTUYHMLIOM

MoexwuTe ynasHu kabn 3a Hanajare ypehaja ca 3MaHOM YTUYHULIOM.

MoBexxuTte norpowaye

YTU4HMLE ca ayToMaTcKoM perynaumnjom HamoHa (AVR) obe3beguhe ctabunHo Hanajame 3a
nose3aHe ypehaje Tako wto he crtabnnnsnpaTt ynasHu HanoH Hanajawa. 3aTo, jeAHOCTaBHO
MOBEXUTE OCET/bUBE MOTPOLLAYE Ha YTUYHMLE Ca ayTOMaTCKOM perynauujom HanoHa (AVR).

YK/byunBare U UCK/byumnBambe ypehaja
Yrbyuute ypehaj npuTUCKOM Ha npekvaad 3a Hanajare Ha no3vumjn “RESET”. HakoH Tora,
CBM noBe3aHu ypehaju 6uhe ykibyueHn.
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4. MoHTMpame ypebhaja

Ypehaj ce Moxke HaMOHTUPATKM Ha 3uay. MocToje ABa HauMHa Aa nocTaBuTe ypehaj: BepTUKaNHO

N XOPWU30HTAJTHO.
1. Momohy newmpa HaupTajTe npaBy NMHUjy oa 114 mm BEpPTMKaIHO UM XOPU3OHTAsIHO Ha
3ngay.
2. KopuctuTe owTpu ekcep aa npobujete ueHTap Ha oba kpaja aa 6ucte o3Haumnu Ha 3uay.
(nornepajte wemy 1 ncnop Kako Aa noctaeuTe ypehaj Xopo3oHTasHO)
3. MoHTUpajTe ypehaj Tako wto heTe NoCTaBUTK rnaBHe OTBOPE Ca PYrnoM U3HAL eKkcepa 3a
MOHTUpare. (norneaajre wemy 2 u wemy 3)
lema 1 LWema 2 Llema 3
Pactojare og 114 mm usmehy 2 pyne XOpu3OHTaNHO MOHTUpPame BepTukanHo MOHTMpaHe

o Trersesesatattof

=P

114mm

5. MpuMmeHe

MAXHA: YKynHa noTpoLllHa CTpyje Lene onpeme Koja je yK/bydeHa y perynaTtop HaroHa He
cme npeBa3vhn heros kanaumTeT*. YkynHo ontepeherbe Koje Haamallyje heros KanaumrteT*
nsassahe nsbujare ocurypada (npekuna).

*3a kanauuTeT ypehaja, Mon“MO Bac Aa nposepuTe cneundukaumje.

PerynaTtop HanoHa je av3ajHupaH 3a kopuwhere ca ONpemMoM OCET/bMBOM Ha HAMOH Kao LWTO
Cy: payyHap, MOHUTOP, MHKLIET WTaMnay, ckeHep unu gakxc. Mcto Tako, An3ajHupaH je 3a
ynotpeby ca foMahoM enekTPOHCKOM OMpeMOM Kao LWTO Cy Tenesm3op, ctepeo ypehaju, CD
nnejepu, suaeo pekopaepu n DVD nnejepu, onpema 3a obpagy nogataka, mogemu, nucahe
MalUnHe, KasnkynaTopu u TenedoHcka onpema.

KykHu ypehaju koju Hucy ogroeapajyhu 3a kopuwherbe ca NpoM3BOAOM Cy anapaty Kao
Xnagraun, enekTpuyHu anatu, knuma ypehajum, ypehaju 3a oTknamare Bnare, bneHgepm
unun 6uno koju ypehaj Koju KopucTM MOTOp Ha HaU3MEHWYHyY CTpyjy Aa 61 dyHKUMOHMCAO.
Hwvje 3a ynoTtpeby ca Manum reHepatopvma Ha ropmsa. VICTo Tako, He ogroeapa 3a onpemy 3a
ofAp>KaBakbe Y XUBOTY.

Kaga kopuctuTe perynatop HamnoHa ca HenpekuagHum HanajarweM (YMNC-om), nosexxute YIC
Ca M371a30M OBOT NPOM3BOAA, @ 3aTUM MOBEXMWTE NPOU3BOA Y 3UAHY YTUUHMLY.
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6. Ba)xHa 6e36epgHocHa ynytcrBa (CAYYBAITE OBA YINYTCTBA)

[Aa 6ucrte 6e36eqHO pyKoBasiu OBMM perysiaTtopoM HarnoHa, MoOJIMMO Bac Na>k/bMBO
npoumMtajTe M npaTute cBa ynyrcrea. MpountajTe oBaj NPUPYYHMK Y NMOTNYHOCTH
npe Hero LITO NOKyLlaTe Aia ra oTrnakyjere, MHCTanupaTe Wiu fia NCTU KOpUCTUTe.
MoskeTe cauyBaTu OBO KpaTKO YNyTCTBO 3a flasbe kopuwheme.

MAXHbA: Ypehaj je amsajHupaH camo 3a ynotpeby mcnog 50 Hz ynasHe dpekBeHuuje un y
OKpYXXetby Ca YNCTUM CMHYCHUM TanaceM. CBaka Apyra ynasHa dpekseHumja UM TanacHu
061k yTuuahe Ha oncer HanoHa u MoryhHocT onTepehemsa.

MAXKHA: Monvmo HEMOJTE nose3usaT ypehaj y okpyxemny ca AMPEKTHAM HaroHOM Uin
CUMYNNPAHUM CUHYCHUM TasiacoMm.

MAXHA! [a 6ucTe cnpeunnu pu3nk o4 nNoXxapa Wiam CTpyjHOr yaapa, MHCTanupajTte
y NPOCTOpWjM rae Cy TemnepaTtypa M BAXXHOCT KOHTPOSMCAHM 1 6e3 npoBOAHMX
3arahueayva. (Morneaajre cneumdukaumje 3a NpUxBaT/bMBE TEMMEPATYPE U ONCer Bnare.)

7 Cneundukaumje

Mopen PM 1000 AVR Schuko
KANALUMUTET 1000VA/500W
YJ1A3

HanoH 230 VAC

Oncer HanoHa 184-284 VAC
POpekBeHUMja 50 Hz

U3NA3

Perynaumja HanoHa + 10%
M3nasHe yTuyHuue Lyko x 3

WHOANKATOP

LED 3a Hanajare 3eneHo OCBET/bEHE

LED 3a ayTomaTcky perynauujy HanoHa (AVR) XKyTo ocBeT/beEH-E

LED 3a npekoMepHU HanoH (onuuja) LipseHo ocBeT/bere

PU3NYKE OCOBUHE

[Onmensunja (OXTxB) 180 x 95 x 114 mm

Heto 1exuHa (kg) 1.6

OKpyxeme

Bnara 0-90 % RH @ 0-40° C (HekoHAeH3upajyha)
HuBo 6yke Matbe og 40 dB
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IHcdhopmMauis Npo rapaHTito Ta 06cnyrosyBaHHNA

®
!: :I UStek [Asakyemo 3a Te, Wo npuabanu mxepeno 6e3nepebiliHoro xueneHHs Mustek.

[oTpuMyiiTecs BKasiBOK, L0 MICTATLCSA B MOCIOHNKY 3 BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO Ta
nocibHMKa 3i BCTaHOB/IEHHSI NMPOrpaMHOro 3abe3neyeHHs (3a HasiBHOCTI), W06
MOBHOLIHHO BUKOPWUCTOBYBATM Balll NMPUCTPINA.

User Manual BCTaHOB/IEHHS! MPOrpaMHOro 3a6e3neyeHHs “

SKWO B KOMMMEKT BaLOro MPUCTPOIO BXOAWUTb MporpaMHe 3abe3neyeHHs, B KOpobui
6yae KOMNaKT-AMCK 3 MporpaMHUM 3abe3neyeHHsIM.

[loTpnMyMTEeCs BKa3iBOK LLOAO BCTAHOBJIEHHS MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs.

B/ MoxeTe 3aBaHTakMTW MporpaMHe 3abe3neyeHHsi, MOCIOHMK Ta CKOPOYEHWI
[0AaTKOBUIM NOCIBHUK Ha BE6-calTi:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Automatic Voltage Regulator

FapaHTin

Sk BUPOBHMK MM HAJAEMO rapaHTilo Ha Hally NPOAYKLIiI0 TEPMIHOM, LWOoHaiMeHwe, 1
piK.

MpoTe, Wo6 Ai3HaTMCA TOYHY TPUBAMiCTb rapaHTIMHOrO nepiogy Ta YMOBW FapaHTii,
3BEpPHITLCA OO0 TOProBOro npeAcTaBHMKA, OCKINbKM US iHdopMauis 3anexuTb Big
KpaiHW/periony.

BupiweHHs npobnem

[vB. po3ain «BupiweHHs npobnem» y BawoMy nocibHuky (obnagHaHHA Ta nporpamMHe
3abe3neyeHHs).

[JopaTtkoso:

perynsipHo BiABiayWTe Hall Beb-canT (www. Mustek.eu), o6 3aBaHTaxyBaTu
OHOBJIEHHSI MPOrpPaMHOro 3abesneyeHHs Ta nepernsaaTv NyHKT «YacTi 3anuTaHHa»
(FAQ).

dkwo npobnemy He 6yae BuWpillEHO, 3BEPHITLCA 3a MOpagold A0 TOProBoro
npeacTaBHMKa.

CepsicHe Ta TexHiYHe 06C/1yropyBaHHA

SAKkwWwo npucTpiii noTpebye cepsicHOro abo TexHIYHOrO 06CNYroBYBaHHS BMPOAOBX
rapaHTiiHOro nepioay, 3BepHiTLCS A0 TOProBOro NpeAcTaBHMKa, Wo6 AisHaTUCS Npo
uto npoueaypy. Micns 3aBepLueHHsI rapaHTiMHOMO nepiogy PEKOMEHAYEMO TaKoxX
3BEpHYTUCS 4O TOProBOro nNpeacraBHuKa. B 6yab-skoMy pasi cepsicHe abo TexHiuHe
06CnyroByBaHHsSi NMPUCTPOLO NMOBMHEH MPOBOAMTM KBaichikoBaHUA TEXHIK.
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PM 1000 AVR Schuko

ABTOMaTUYHUMA perynsaTop HanpPyrK koporkwii noci6unk, sepcis 1.0

1. Bctyn

BasuHi Bam 3a Te, WO Kynuaun Haw BMpo6. ABTOMaTUYHe perynoBaHHs Hanpyru (APH) Ha
pO3HiMaui XXMBNEHHS 3abe3neyye 3axXUCT YyTNNBOI €NEKTPOHIKM LUMISIXOM YCYHEHHS nepenagis
Hanpyru. EproHoMiYHa KOHCTPYKLisS A03BOSISIE BCTAHOBUTMW perynsaTop Ha ctoni abo 3MOHTyBaTH
10ro Ha CTiHi, Npy LbOMy NPUCTPI Mae NpuBabnneui BUrnsz i 406pe BINCYETLCS B CEPEAOBULLE,
npeKkpacHo NiAXOAWTb ANS BUKOPUCTAHHS B 06MexeHOMY po60o4oMy nMpoCTopi.

Oco6nuBocTi:
® QOcHalleHui po3HiMadyamu 3 APH
® 3abe3neuye cTabinbHy BUXiAHY HAaNPYry 3aBAsKW NiABULLYBaNbHO-3HWKYBaSIbHOMY
crtabinizatopy
® [103BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH LUMPOKMIA Aiana3oH BXiAHOI Hanpyru

2. Kopotka iHdpopmauis npo Bupi6

gpopon

Foooooooooooog

oppoopo

]
o—fl o !
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o MNMepeMukay eneKkTpoXXMBIEHHS
(2] Bxia 3MiHHOrO CTpyMy
o BuxigHi posHimavi 3 APH

9 IHavkaTop APH: »0BTUiA CBITNOAIOA
@ IHAVMKaTOP XMBNEHHS: 3€NEHUI CBITNOAIOA
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3. BctaHOB/IEHHA | NepLMii Nyck

ornap

JicTaHbTe NPUCTPIl 3 yNaKoBKM i, OFNSIHYBLUM Or0, NEpeKoHanTeCh, Lo Ha O
HbOMY HEMAE MOLIKOAKEHb, Ki MOr/iM 6 BUHUKHYTW Mif Yac TpaHCNOPTYBaHHS. \
B pasi BUsABNIEHHS MOLLKOAXEHb NOBIAOMTE MpOo Lie NepeBi3HuKa i B MarasuH, ae

Bv kynunu Bupib6.

Po3miwieHHs i ymoBM 36epiraHHs

BCTaHOBITb perynsaTop B 3aXMLUEHil 30Hi 3 4OCTATHIM NMOTOKOM NOBITPS i 3 HEHAAMIPHNM n
YTBOPEHHAM nuny. LLIo6 YHUKHYTV BUHWKHEHHS MEPELUKOA, perynsaTop cnif BCTaHOB/IOBATH
Ha BiACTaHi, SK MiHiMyM, 2,5 cM Big iHWMX NpUCTPOIB. 3a60POHSETLCA 3aKpMBaTW BEPXHI i
60KO0Bi BEHTUASALINHI OTBOPU NPUCTPOLD. 3a60POHSIETLCS eKCryaTyBaTu NpUCTPIl B
NPUMILLEHHSAX 3 TEMNEPATYPOIO Ta BOJIONICTIO, LLO NEPEBULLYIOTb AOMYCTUMI 3HAYEHHS,
BKa3aHi B TEXHIYHMX XapaKTepucTMKax. EkcrnyaTauist NpucTpoto Mae 34iMcHIOBaTUCS B
NPUMILLIEHHAX, Ae BIACYTHI: IHTEHCMBHE YTBOPEHHS Muy, MexaHiyHi Bibpadii, roptodi rasu, a
TakoX BUByxoHebe3neyHi Un arpecBHi cepefoBuLLa.

YBiMKHEHHSI B Mepe)XeBy pPO3eTKy

YBIMKHiTb Kabenb BXiAHOro XXWBIEHHS NPUCTPOIO B MepeXeBYy PO3ETKY.

MiaknrovyeHHs HaBaHTaXKeHb

Po3HimMaui 3 APH 3a6e3neuvytoTb CTabiflbHe XMBMEHHS MiAKTHYEHNX NPUCTPOIB 3a paxyHOK
NiABULLYBaNbHO-3HMXKYBAsIbHOI CTabinizauii BXiaHOI NOTY>XHOCTI. MpoCTo NiaKIoYiTL
HaBaHTa)XeHHS B po3HimMaui 3 APH.

YBiMKHEHHS1 /| BUMKHEHHS1 NPUCTPOIO
[ns yBIMKHEHHS NPUCTPOIO NepeBeaiTh NepeMukay B nosnoxeHHs «RESET». Biarenep
XXUBMIEHHS HAAXOAMTb Ha BCi NIAKOYEHI NpUCTPOI.
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4. MoHTax
YCTPONCTBO MOXHO CMOHTUPOBATL Ha CTEHY. MOHTaX MOXHO OCYLLECTBUTb ABYMSI Criocobamu:
BEPTMKANbHO Y FOPU30OHTASIBHO.
MpuUCTpi MOXKHA 3MOHTYBATK Ha CTiHi. MOHTa)X MOXHa 34iMCHUTV ABOMa Crocobamu:
BEPTMKAJIbHO i FOPU3OHTANBHO.
1. 3a gonoMoroto NiHiKW HAaKPeCniTb Ha CTiHi BEpTMKasibHy abo rOpM30HTaNIbHY MPSMY JiHit0
JOBXWHOW 114 MM,
2. 3abuiiTe Ab6enb-UBAXM B CTiHY Ha 060X KiHLSX JiHil.
(Hwx4Ye, Ha MantoHKy 1, NokasaHe ropuM3oHTaNbHE MOIOXKEHHS NPUCTPOLOD)
3. BcTaHoBntoiiTe perynsitop Ha CTiHy Tak, Wob Atobenb-UuBaxy YBILWAM B OTBOPU Ha 3aHil
naHeni (avB. MasntoHkM 2 i 3).
ManoHok 1
BiactaHb My ABOMa
oTBOpamu 114 mMm

MantoHok 3
MOHTaX Yy ropu3oHTanbHOMY MOHTaX Yy BEPTUKANbHOMY

MantoHok 2

MOTOXKEHHI MOMOXKEHHI

o Trersesesatattof

114mm
5. JopnaTtkun
YBATrA! 3aranbHa cno)kmBaHa MOTYXXHICTb YCiX NPUCTPOIB, NiAKAOYEHNX A0 perynstopa
Hanpyru, He NOBMHHA NEPEBULLYBaTH MO0 NOTYXXHOCTI*. SKLO CNOXMBAHa NOTYXHICTb
HaBaHTaXeHb NEePeBULLMTL NOTYXHICTb perynstopa*, ue npusseae A0 NeperopsiHHS
3anobixxHuKa. *MOTYXHICTb perynsaTopa HaBedeHa B TEXHIYHMX XapaKTepucTuKax.

PerynsiTop npu3HayeHui Asisi BAKOPUCTaHHS 3 06/1agHaHHAM, YyTAMBUM A0 Nepenaais
Hanpyrv: AoMalLHili KoMn'toTep, MOHITOP, CTPYMEHEBUIA MPUHTEP, CKaHep Yn dakc. BiH Takox
NpU3HaJYeHUi Ans NiaKIloYeHHs! 10 HbOro TaKoi NOBYTOBOI TEXHIKM, SIK TENEBI30PU, My3UYHI
ueHTpu, CD-nporpaBaui, BigeoMarHitogoHn i DVD-nporpasadyi, obnagHaHHS 4ns 06pobku
[JaHUX, MOAEMW, ApYKapCbKi MALUMHKK, KanbKynsaTopu i TenedoHu.

PerynsiTop He Npu3HayYeHUi Ans MigKIYEHHS 10 HbOrO MOPO3UITbHUX KaMep,
€N1eKTPOIHCTPYMEHTIB, KOHAMUIOHEpIB, OCyLLyBadiB, bneHaepis Ta 6yab-gKMX iHWMX NPUCTPOIB,
LLO MpauoloThb Bif eNeTpoABUryHa 3MiHHOro CTPyMy. He BUKOppUCTOBYBaTK 3 NajIMBHUMU
reHepaTopamu. Takox 3a60POHSETLCA BUKOPUCTOBYBATK 3 061aAHaHHAM Anst
XuTTE3abe3neyeHHs.

Mpv BUKOPWCTaHHI perynstopa Hanpyru 3 mxepenom 6e3nepebiriHoro xueneHHs (46X),
cnoyatky nigkmodite BX A0 BMXoAy perynaTtopa, a noTiM perynsatop YBIMKHITb B MEPEXEBY
pO3eTKy.
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6. NMonepemxeHHA WOAO0 AOTPUMAHHSA TexHikn 6e3nekun (BBEPEXXITb

LIFO IHCTPYKLIIO)

Ana 3a6e3neyeHHs 6e3ne4HOI eKcrulyaTauii perynsitopa Hanpyrv cnig yBa>kHo
O3HaloMUTUCH 3 THCTpPYKLUiero i goTpuMmyBaTucs ii. NMepen po3nakoByBaHHAM,
MOHTAXXEM | eKCrJlyaTauwi€lo perynsatopa YBa)XKHO O3HaWOMTECb 3 LMM

noci6HukoM. 36epiraiTe ioro AN NOAANbLIOr0 BUKOPUCTAHHS..

YBATA! [pucTpii MOXHa BMKOPUCTOBYBAaTWM Mpu BXiaHiM vactoti 50 Iy i 3a ymoBu
HasIBHOCTi 4MCTOi CuHycoian. byab-sike BiAXWNEHHSI Big 3a3HayeHoi 4acToTn um opmu

CMHYCOIAu BNAMBaTUME Ha Aiana3oH Hamnpyru i AONyCTUME HaBaHTAXEHHS.

YBATA! 33a60pOHSIETLCS NiAKNOYAT NPUCTPIN A0 AXXEPena 3 Hanpyrot NOCTIMHOMO CTPyMy

UM iMITOBYBaHOK CUHOCYIfOI0.

YBATA! LLI06 YHUKHYTU pU3NKY BUHWKHEHHS MOXEXi Ta BPAXXEHHS! €1EKTPUYHMM CTPYMOM,
perynsitop cnig BCTaHOB/IOBaTU B MPUMILLEHHI 3 KOHTPOSIbOBAHOK TeMMNepaTypolo i
BOJIOTICTIO MOBITPSl, @ TaKOX 3a BIiACYTHOCTI €NeKTponpoBigHWX 3abpyaHtoBadiB. (Ons
OTPUMaHHS iHopMaLii o0 NPUHATHOI TeMMepaTypu i BOMIOrOCTi NOBITPS AMB. TEXHIYHI

XapaKTepPUCTUKK).

7. TexHi4YHI XapaKTepUCTUKH

Mopaenb PM 1000 AVR Schuko
MOTYXHICTb 1000BA/500BT

BXIA

Hanpyra 230 B 3MiHHOIO CTpyMy
Aiana3oH Hanpyru 184 — 284 B 3MiHHOro CTpyMy
Yacrora 50 Iy

BUXIA

PerynioBaHHS Hanpyru + 10%

BuxigHi poseTku

Schuko x 3 wr.

IHAUKATOP

CaiTnofioAHUIA IHANKATOP XXMBIEHHS 3eneHunmn
IHankaTop APH XKoBTUi
IHavkaTop nepeHanpyrv (onuis) YepBoHuit

®ISNYHI AAHI

Po3mipun (OxLLxB)

180 x 95 x 114 MM

Bara HeTTO (KI)

1,6

HaBkonuwHe cepegosuile

Bonorictb

0 — 90% sigHocHoi BonorocTi 3a 0 — 400 C
(6e3 koHAeHcauii)

PiBeHb WwWymy

Hwxye 400b.

66




W:! ustek ’

User Manual

Automatic Voltage Regulator

67

NHdopmaums 3a rapaHUusa U cepBu3

bnarogapum Bu, ye 3akynuxte 1031 UPS npogykT Ha Mustek.
CnepBaifTe ykasaHusiTa B PbKOBOACTBOTO Ha NPOAyKTa U CbOTBETHO B PbKOBOACTBOTO
3a UHCTanMpaHe Ha codTyepa 3a MakcuManHo fobpa pabota Ha npoaykTa.

MHcTanupaHe Ha copTyepa:

AKO MpoayKTbT ce NpeaocTaBsl CbC coPTyep, B KyTusiTa CbC codTyepa e HamepuTe
3anucaH komnakT auck (CD Rom).

CnepBaiiTe yKasaHusiTa 3a MHCTanMpaHe Ha codTyepa.

MoxeTe aa cBanuTe codTyepa, pbKOBOACTBOTO M KPaTbK HAPbYHMK 3a CNPaBKn OT
cnenHus cant: http://www.power-software-download.com/viewpower.html

FapaHuyua:

Hue, B KaUecTBOTO CM Ha NPOU3BOAMTEN, laBaMe HaW-Masnko 1 roamMHa rapaHums 3a
HalLMsi NPOAYKT.

3a TOYHMSI rapaHUMOHEH NEPVOA M YC/IOBUSITA Ha rapaHUmMsTa ce CBbpXKETE C
npofaBaya, Tbil KaTo KaKTo NepUoAbLT, Taka M YCI0BUSTa, MOraT Aa BapupaT crnopea
CTpaHaTa M pervoHa.

OTcTpaHsiBaHe Ha npo6nemu:

BukTe pasgena 3a oTCTpaHsiBaHe Ha NpobnemMu B pbKOBOACTBOTO (Xapayep M
cogTyep).

OcBeH TOBa:

MocellaBaliTe peoBHO Hawmsa yeb cauT (www. Mustek.eu) 3a akTyanusauum Ha
codTyepa n vecto 3agasanHu sbnpocu (FAQ).

Ako nNpobnemMbT He 6bae OTCTpaHeH, CBbpPXXETE Ce C NpoAaBaya 3a CbBeT.

O6cny)xxBaHe U noaapbBIKKA:

AKO Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUoa NPOAYKTHT Ce HyXAae OT 06C/y>XXBaHe UK
NoAApbXKa, BUHArM ce CBbp3BaiTe C MpoAaBaya BbB Bpb3ka C TE3W MpoLeaypu.
ObptLualiTe ce KbM Npoaasaya Aopy U cief U3TUYaHe Ha rapaHUMoHHWUSA nepuos. Bua
BCEKM Cllyyali, 0bcnyxBaHeTO Unv NoaapbXKaTa Ha NpoAykTa BUMHaru Tpsibea fda ce
U3BbLPLLUBA OT KBAIMMUUMPAH TEXHMUK.
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3. MoHTa)X 1 HayaneH nNyckK
ABTOMaTHuUeH perysiatop Ha HanpexeHue (AVR) kparko prkosoactso Bepcus.1.0

NHcnekuun
M3BageTe yCTPOMCTBOTO OT TPaHCMOpTHaTa onakoBka M ro NpoBepeTe 3a Q
1. VBoOn MoBpeAn, HaCTLNUAN eBEHTYasIHO MO BpeMe Ha TpaHCnopT. YBegomeTe
Bnarogapvm BM 3a MoKynkaTa Ha NpoAykTa. KOHTaKTbT, 3awmTeH ¢ AVR, we noaabpka npeBo3Bayva M MarasmMHa OTKbAETO € 3aKyrneH, ako YCTaHOBUTE HAKaKBa \
aBTOMAaTUYHO NOCTOSIHHO HMBO Ha HanpeXeHWEeTO C Len 3aluTa Ha YyBCTBUTeNHaTa nospega.
eneKTpoHWKa OT NpobnemMmn CbC 3axpaHBaAHETO UK CBpbXHanpexeHue, CbC CBOSITAa MOAEPHa YcnoBusi 3a MOHTUpPaHE M CbXpaHeHue
KyTusi TOl MoXe fa 6blie MOHTMpaH BbpXy 610po UK Ha cTeHaTa, 6e3 aa urnexaa MoHTMpaliTe yCTPOMCTBOTO B 3alUMTEHA 30Ha, 6€3 MHOIo Npax 1 NOAXOASALLO NPOBETPsIBaHE. ﬂ
HEMPUSATHO MUK HeNpoMhECUOHANHO U OT/IMYHO LLE M3MON3Ba OrpaHNYEHOTO paboTHO HenpeMeHHO nocTaBeTe YCTPOMCTBOTO HacTpaHa OT ApYru YCTPOMCTBA, KaTO MUHUMYM Ha
MpPOCTPaHCTBO. 2,5 cm, 3a pa n3berHete cMyuleHusi. HE 3akpuBaiiTe BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPY B rOpHaTa
XapaKTepucTukm: YacT M OTCTPaHa Ha YCTPOMCTBOTO. He 13non3galite yCTPONCTBOTO B Cpeaa, KbAETO
® OcurypsiBa KOHTaKTV ¢ AVR-3awumTa TemnepaTtypaTa Win BNaXHOCTTa Ha cpeAaTa ca U3BbH rpaHMumTe, NOCOYEHN B
® OcurypsiBa CTabuiHu U3XOAHW HanpexeHus Ype3 cTabuansaTop 3a HanpeXxeHus Ha cneumdukauumTe. Manon3sanTe yCTPOMCTBOTO B cpeda 6e3 CuHO 3anpalluBaHe, MexaHU4HM
NPOMEHJINB TOK BMbpauwmm, NecHo 3anannuMmn rasoBe 1 B3pUBOOMACHW UM arpecuBHU Cpeau.
® JlonycKa LUMPOKM rPaHNLIM Ha BXOAHWUTE HanpexeHus CBbpiKeTe CbC CTEHHUS KOHTaKT
2. 06w, npernen Ha npoaykTta BkntoueTe Liencena 3a 3axpaHBaHe Ha YCTPOWCTBOTO B CTEHHMSI KOHTAKT.

CebpixkeTe ToBapuTte

® KoHTakTuTe, 3awmTteHn ¢ AVR, ocurypsasat cTabuiiHO 3axpaHBaHe Ha CBbp3aHuTe

| o} | YCTpOWCTBa NOCPEACTBOM CTabunM3aTop 3a BXOAHUTE HaMpeXeHWsl Ha MPOMEHSIB TOK.
CneposatenHo, Tpsibea camMo Aa CBbpXKETe YyBCTBUTENIHUTE TOBApU KbM KOHTakTuTe ¢ AVR

o (UARRE sauwa,

gpopon

Foooooooooooog

gppoooQg

] | [T
Q@

W S A

O Kniou Ha 3axpaHBaHETO OAVR LED: T CBETOAMO/,
O Ac BXOA ®power LED: senen CBETOANOA Ha

® AR BrktouBaHe /M3KJIl0OuBaHe Ha YCTPOMCTBOTO
3alUMTa Ha U3XOAHW KOHTaKTH o w "
tura oA oHTa BkntoyeTe yCTPOMCTBOTO KaTO HAaTUCHETE KIIKoYa Ha 3axpaHBaHETO Ha nonoxeHue “RESET” -

HynupaHe. Cnea ToBa LWe ce 3aXpaHsT BCUYKM CBbp3aHW YCTPOICTBa.

69 70



4. MOHTMpaHe Ha YCTPOUCTBOTO

yCTpOVICI'BOTO MOXe [la ce MOHTMpa BbpXY MOBbPXHOCTTA Ha CTeHaTa. ViMa ABa HauMHa 3a pa3noniaraHe Ha

YCTPOWCTBOTO: BEPTUKASIHO M XOPU3OHTAsHO.

1. M3non3BaiiTe NMHUWIiKa, 3@ A HaYepTaeTe npasa nHUS 114 mm BepTUKANHO UM XOPU30HTANIHO Ha
CTeHaTa.

2. M3non3BaiiTe oCcTbp NUPOH, 3a Aa NpobueTe LeHTbpa B ABaTa Kpasi, 3a Aa MapkupaTe cTeHaTa (BX.
no-gony cxema 1 npy XOpU30HTaNHO pasrnosiaraHe Ha YCTPOWCTBOTO).

3. MoHTUpaifiTe YCTPONCTBOTO, KaTo MOCTAaBUTE MPOABLArOBaTUTE MPOLIENM BbPXY MOHTAXHUTE MUPOHU (BX.

cxeMma 2 un cxema 3)
Cxema 1 Cxema 3

BepTukaneH MOHTax

Cxema 2

114 mm pa3cTosiHue Mexay 2 oTBopa XOpW30HTaNeH MOHTaX

o eeesasasasts o

:

5. MpunoxeHusn

BHWUMAHME: O6uiata KoHCyMMpaHa MOLLHOCT OT BCUYKM NO3ULMKU 060pYyABAHE, BKIIOYEHN B
perynaTtopa Ha HanpexeHwue, He TpsibBa Aa HaABMLIABA HEroBWs KanaumteT*. O6LWOTO HaToBapBaHe
M3BBH KanauuTeTa Ha YCTPOWCTBOTO* Lie AoBeAe A0 NOBpeaa Ha TONMMMUTE npeanasutenu (UsrapsiHe).
*3a KanauuTeTa Ha YCTPOICTBOTO HEMpPEeMeHHO npoBepeTe crieumndukaummTe.

PerynatopbT Ha HanpexeHwue e pa3dyeTeH 3a ynotpeba ¢ obopyasaHe, KOETO e YyBCTBUTENTHO CNPSIMO
HanpeXXeHWEeTO, HanpvMep - AOMaLLEH KOMMIOTbP, MOHUTOP, MacTUNEHOCTPYEH MPUHTEP, CKEHEp Uin
¢akc. To e npeaHasHayeHo CbLUo 3a ynoTpeba ¢ AOMALLHO eneKTPOHHO obopyaBaHe KaTo TeNeBM30pH,
crepeoypenbu, CD nneltbpu, Buoaekamepy u DVD nnelibpy, obopyasaHe 3a 06paboTka Ha AaHHM,
MoZEeMM, NULLELM MALIMHK, KanKynaTopu n TenecdoHHo obopyasaHe.

Ypeau, KOUTO He ca NOAXOASALLM 32 U3MOM3BaHe C NPOAYKTa, Ca NO3WULMK KaTo Ppu3epn, enekTpuyecku
WHCTPYMEHTM, KIMMaTWLK, 06e3BnaxHUTeNu, 6reHaepy unm ap. YCTpoicTsa ¢ NPOMEHIMBOTOKOBM
paboTHM aBuratenu. He ce nanonssa npu Manku ropMBHY reHepatopu. CbLLO Ce U3K/YBA U XXMBOTO
noaabpallo obopyasaHe.

KoraTto nsnonssate perynatopa Ha HanpexeHue C HenpekbcBaeMo 3axpaHBaHe (UPS), cebpxete UPS ¢

Mn3Xxoaa Ha TO3M NPOAYKT, cnef ToBa CBbPXXETE NPOoAYKTa KbM CTEHHUA KOHTAKT.
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6. BaxxHu npeaynpexaeHus no oTHowleHue Ha 6e3onacHocTtTa (3AMNA3ETE TE3U
MUHCTPYKLIUN)

3a 6e3onacHa pa6oTa Ha TO3M perysaTop Ha HanpeXeHue HeNpeMeHHOo npoyereTe U
cnasBaiiTe BHUMaATE/IHO BCUMKN MHCTPYKUumK. MpoyeTe ToBa pbKOBOACTBO BHUMAaTEJSIHO,
npeav Aa NpucTbnnTe KbM pa3onakoBaHe, MOHTaXk wiu pabora. Mo)kete fa 3anasure
Tasun KpaTka MHCTPYKLMSA 3a cnpaBKa B 6baeue.

BHUMAHME: YCTpoiiCTBOTO € NpeaBuaeHo caMmo 3a ynoTpeba npu 50 Hz BxogHa yecToTa 1 ycnosusTa
Ha YMCTO cMHycomaHa BbMHa. Bcska Apyra BxoAHa YectoTa uav popMa Ha Bb/HaTa Lie NoBause Ha
rpaHMLMTE Ha HaNPeXeHWETO N HaTOBapBaHETO.

BHUMAHME: B H1KaKbB Clly4yait He CBbp3BaiiTe YCTPOWCTBOTO KbM MOCTOSIHHO HanpexeHue unm
CUMynMpaHa CMHYCOMAHA BbJHa.

BHUMAHME! 3a aa ce n3berHe puck oT NoXap Wn TOKOB yaap, MOHTMpaITE Npu KOHTPOnpaHu
TeMmnepaTypa ¥ BXHOCT, Ha 3aKpUTO U OTCLCTBME Ha TOKOMPOBOAMMM 3ambpcuTeni. (Bx.
cneundukaummTe 3a NPMEMIMBIM FPaHULM 3a TeMnepaTypa U BIaXKHOCT).

7 Cneundcdmkaumnm

Mopen PM 1000 AVR Schuko
KANAUUTET 1000VA/500W
BXOA4

HanpexeHuve 230 VAC

paHMUM Ha HanpexeHue 184-284 VAC
YectoTa 50 Hz

n3xona

PerynvpaHe Ha HanpeXxeHneTo + 10%

M3X04HU KOHTaKTK LLlyko x 3
UHAUKATOP

Power LED —cBeToAMOA Ha 3axpaHBaHETO CBeTu 3eneHo

AVR LED —cBeToavoz Ha perynaTtopa Ha CBETU XbNTO

HanpeXeHWeTo
Over-voltage LED (onuus)-ceeToanopn 3a
CBeTn yepBeHo
CBpbXHaMpexeHue
PU3SNYECKU
Pasmepu (Abn6. X WKMp. X BUC.) 180 x 95 x 114 mm
HeTtHo Terno (kr) 1,6
OkonHa cpepa
BnaxxHocT 0-90 % oTH. BnaxkHocT @ 0-40° C (6e3
KOHAEH3MpaHe)
LLlymoBO HMBO noa 40 dB
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Informacije o garanciji i servisu

®
!: :I UStek Hvala Sto ste kupili ovaj Mustek UPS proizvod.

Drzite se uputstava u prirucniku proizvoda i ako postoji, softverskom instalacijskom
prirucniku, da najbolje iskoristite proizvod.

User Manual Instalacija softvera:

Ako proizvod dolazi sa softverom u ambalazi ¢e biti CD sa softverom.

Drzite se uputstava za vrijeme instalacije softvera.

Softver, prirucnik i kratak referentni prirucnik mozete da preuzmete na sljedecoj
Automatic Voltage Regulator stranici: http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garancija:

Kao proizvodac, nudimo najmanje 1 godinu garancije za nas proizvod.
Ipak, tacno trajanje garancije i uslove garancije zatrazite od prodavaca jer se uslovi i
trajanje garancijskog perioda mogu razlikovati medu zemljama/regijama.

Rjesavanje problema:

Pogledaijte poglavlje u priru¢niku o rjesavanju problema (hardver i softver).

Dodatno:

Provjerite nasu web stranicu (www. Mustek.eu) redovno radi najnovijih verzija
softvera kao i radi uCestalo postavljanih pitanja (FAQ).

Ako time ne rijeSite problem, zatraZite savjet od prodavaca.

Servis i odrzavanje:

Ako je potrebno servisiranje i odrzavanje proizvoda u garancijskom periodu, u vezi tih
postupaka uvijek kontaktirajte prodavaca. Izvan garancijskog perioda savjetujemo da
se javite i prodavacu. U svakom se slucaju pobrinite da servis i odrzavanje uvijek
obavlja kvalifikovani tehnicar.
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3. Instalacija i pocetno ukljucivanje

Automatski regulator napona «ratko uputstvo v.1.0

Pregled
1. Uvod Izvadite uredaj iz paketa za isporuku i provjerite da nesto nije oSte¢eno tokom
Zahvaljujemo vam to ste kupili ovaj proizvod. Utikatka kutija sa prenaponskom zastitom (AVR)  transporta. Obavijestite donosioca i mjesto kupovine ukoliko se utvrdi bilo kakva \

automatski ¢e odrzavati konstantni nivo napona da bi zastitila osetljivu elektroniku od pada u Steta.
naponu i od prekomjernog napona. Izgleda moderno i moZe se postaviti na stolu ili zidu, a da

to ne izgleda ruzno ili neprofesionalno i savréeno se uklapa u ograni¢eno radno okruZenje. Uslovi ¢uvanja i skladiranja
Instalirajte uredaj u zasti¢enoj oblasti bez prekomjerne prasine i sa odgovarajucim BS-BA

Karakteristike: protokom vazduha. Molimo vas, postavite uredaj na rastojanju od najmanje 2.5cm od

® Obezbeduje uti¢nice sa prenaponskom zastitom drugih uredaja da biste izbegli smetnje. NEMOJTE blokirati gornji dio ili strani¢ne otvore za
® Obezbeduje stabilni izlazni napon kroz stabilizator povecanja/snizenja napona vazduh uredaja. Nemojte koristiti uredaj u okolini gde su unutrasnja temperatura ili vlaznost
® Prihvata Siroki opseg ulaznog napona iznad granica navedenih u specifikaciji. Koristite uredaj u okolini bez prekomjerne prasine,

mehanicke vibracije, zapaljivih gasova i eksploziva ili korozivnih isparivanja.
2. Pregled proizvoda

Povezite sa zidnom uti¢cnicom

PoveZite ulazni kabal za napajanje uredaja sa zidnom uti¢nicom.

PovezZite potrosace
ﬂhHhﬂhﬂhﬂﬁﬂﬁﬂmﬂhﬂhﬂhﬂhﬂhﬂhﬂ T UtiCnice sa prenaponskom zastitom (AVR) stite povezane potroSaCe od preniskog ili
previsokog napona automatski. Sve sto je potrebno da ucinite da bi ih zastitili, jeste da
osetljive potrosace povezete direktno sa ovim uticnicama.

oo oooooooog
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O prekidat za napajanje O 2 prenaponsku zastitu: zuto osvjetljenje
O Ulazni prikljucak ® 02 napajanje: zeleno osvijetljenje

© 1zlazne utitnice sa prenaponskom zastitom (AVR) Ukljucivanie i iskljucivanje uredaja

Ukljucite uredaj pritiskom na prekidaC za napajanje na poziciji “RESET". Nakon toga, svi
povezani uredaji bi¢e ukljuceni.
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6. Vazna bezbednosna uputstva (SACUVAITE OVA UPUTSTVA)

Da biste bezbedno rukovali ovim regulatorom napona, molimo vas da pazljivo
procitajte i pratite sva uputstva. Procitajte ovaj prirucnik u potpunosti pre nego
sto pokusate da ga otpakujete, instalirate ili da isti koristite. MoZete sacuvati
ovo kratko uputstvo za dalje koris¢enje.

OPREZ: Uredaj je dizajniran samo za upotrebu ispod 50 Hz ulazne frenfencije i u okruzenju
sa Cistim sinusnim valom. Svaka druga ulazna frekvencija ili oblik vala uticace na opsjeg

4. Montiranje uredaja
Uredaj se moze namontirati na zidu. Postoje dva nacina da postavite uredaj: vertikalno i
horizontalno.

1. Pomocu linijara nacrtajte pravu liniju od 114 mm vertikalno ili horizontalno na zidu.
2. Koristite ostri ekser da probijete centar na oba kraja da biste postavili oznake na zidu.

(pogledajte Semu 1 ispod kako da postavite uredaj horizontalno)

3. Montirajte uredaj tako Sto Cete postaviti glavne otvore sa rupom iznad eksera za montiranje.
(pogledajte Semu 2 i Semu 3)

Sema 1 Sema 2 Sema 3

Rastojanje od 114 mm izmedu 2 rupe Horizontalno montiranje Vertikalno montiranje

napona i mogucnost opterecenia.

OPREZ: Molimo NEMOJTE povezivati uredaj u okruzenju sa direktnim naponom ili
simuliranim sinusnim valom.

OPREZ! Da biste sprijeili rizik od pozara ili strujnog udara, instalirajte u prostoriji gde su
temperatura i vlaznost kontrolirani i bez provodnih zagadivaca. (Pogledajte specifikacije za
prihvatljive temperature i opsjege vlage.)

BS-BA

e SRR R EIE TR R AR SRR =
3 ,,,_%,%,JH,"LH%LH—T

5. Primjene

OPREZ: Ukupna potrosnja struje sveukupne opreme koja je uklju¢ena u regulator napona ne
sme prevazi¢i njegov kapacitet*. Ukupno opterecenje koje nadmasuje njegov kapacitet*
izazvace izbijanje osiguraca (prekid).

*Za kapacitet uredaja, molimo proverite specifikacije.

Regulator napona je dizajniran za koriS¢enje sa opremom osetljivom na napon kao Sto su:
racunar, monitor, inkdzet Stampac, skener ili faks. Isto tako, dizajniran je za upotrebu sa
domacom elektronskom opremom kao Sto su televizor, stereo uredaj, CD plejeri, video
rekorderi i DVD plejeri, oprema za obradu podataka, modemi, pisace masine, kalkulatori i
telefonska oprema.

Ku¢ni uredaiji koji nisu odgovarajuci za koriS¢enje sa ovim proizvodom su aparati kao hladnjaci,
elektri¢ni alati, klima uredaji, uredaji za otklanjanje vlage, blenderi ili bilo koji uredaj koji
koristi motor na naizmenicnu struju da bi funkcionisao. Nije za upotrebu sa malim
generatorima na goriva. Isto tako, ne odgovara za opremu za odrzavanje u Zivot.

Kada koristite regulator napona sa Neprekidnim napajanjem (UPS-om), poveZite UPS sa
izlazom ovog proizvoda, a zatim povezite proizvod u zidnu uticnicu.
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7 Specifikacije
Model PM 1000 AVR Schuko
KAPACITET 1000VA/500W
ULAZ
Napon 230 VAC
Opseg napona 184-284 VAC
Frekvencija 50 Hz
IZLAZ
Regulacija napona + 10%
Izlazne uticnice Suko x 3

INDKATOR

LED za napajanje

Zeleno osvijetljenje

LED za prenaponsku zastitu (AVR)

Zuto osvjetljenje

LED za prekomjerni napon (opcija)

Crveno osvjetljenje

FIZICKE OSOBINE

Dimenzija (DxTxV)

180 x 95 x 114 mm

Neto tezina (kg) 1.6

Okruzenje

Vlaga 0-90 % RH @ 0-40° C (nekondenzirajuca)
Nivo buke Manje od 40 dB
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Garantii- ja hooldusteave

Taname, et ostsite selle Mustek UPSi toote.
Palun jargige tootejuhendi ndudeid ja, kui see on kohaldatav, tarkvara installimise
juhendit, et saada ostetud tootest maksimaalset kasu.

Tarkvara installimine

Kui teie toodetega kaasneb tarkvara, siis leiate pakendist tarkvaraga CD ROM-i.
Tarkvara installimisel jargige ekraanijuhiseid.

Tarkvara, juhendi ja lihikese kdsiraamatu saate alla laadida jargmiselt aadressilt:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantii

Tootjana anname me oma toodetele garantii, mis kehtib minimaalselt 1 aasta.
Tapse garantiiaja ja garantiitingimuste kohta teabe saamiseks p66rduge edasimiiiija
poole, kuna nii garantiiaeg kui ka -tingimused on riigiti/regiooniti erinevad.

Probleemide lahendamine

Lugege riist- ja tarkvarajuhendi jaotist, mis kasitleb probleemide lahendamist.

Lisaks sellele:

Vaadake regulaarselt meie veebisaidilt (www. Mustek.eu) uusi tarkvaravarskendusi ja
ka korduma kippuvaid kisimusi (KKK).

Kui see ei aita probleemi lahendada, siis pd6rduge ndu saamiseks edasimiitija poole.

Remont ja hooldus

Kui toode vajab garantiiajal hooldust voi remonti, podrduge alati edasimiiiija poole. Ka
vdljaspool garantiiaega soovitame poorduda edasimiiiija poole. Igal juhul veenduge
alati, et toote remondib ja hooldab kvalifitseeritud tehnik.
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PM 1000 AVR Schuko

Automaatne pingeregulaator

Kiirjuhend, ver. 1.0

1. Sissejuhatus
Taname, et olete ostnud selle toote! Automaatse pingeregulaatoriga kaitstud pesa sailitab
automaatselt piisiva pingetaseme, et kaitsta tundlikku elektroonikat voolukdikumiste ja
Ulepinge eest. Tanu stiilsele (imbrisele voib selle seadme paigaldada lauale voi seinale,
jatmata inetut vOi ebaprofessionaalset muljet. Lisaks mahub see kenasti kitsastesse
tédtingimustesse.

Funktsioonid

® Pakub automaatse pingeregulatsiooniga pesasid

® Tagab stabiilse véljundi tanu vGimendavale ja piiravale stabilisaatorile
e Uhtib laia valiku erinevate sisendpingetega

2. Toote lilevaade

o oN/5 oY

NEY
pppoopoboooong

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

|

Foooooooooooog

—
]

©

110 O

eReguIaatori LED: kollane
@Toitevarustuse LED: roheline

O Toiteliliti
O Vahelduvvoolu sisend
© Automaatse pingeregulaatoriga valjundpesad
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3. Paigaldamine ja esmane seadistamine
Kontrollimine

Eemaldage seade tarnepakendist ja veenduge, kas see on transpordi kdigus O
viga saanud. Kahjustuste avastamisel teavitage transpordiettevotet ja \
ostukohta.

Kasutus- ja hoiustamistingimused

Paigaldage puhvertoiteallikas kaitstud kohta, kus ei teki Glemaarast tolmu ja on tagatud
piisav 6hu juurdepaas. Paigutage seade teistest sarnastest seadmetest vahemalt 2,5 cm
kaugusele, et véltida hairinguid. ARGE KATKE seadme pealmisi ega kiilgmisi 8huavasid. Arge
kasutage seadet tehnilistes andmetes toodud piirmaarasid Uletavatel temperatuuride ja
niiskuse juures. Kasutage seadet keskkonnas, milles ei leidu Glemaarast tolmu, mehaanilist
vibratsiooni, tuleohtlikke gaase ning plahvatusohtlikku voi sodvitavat Shustikku.

Uhendage seinakontakti
Uhendage seadme toitekaabel seinakontakti.

Uhendage tarbijad

Automaatse pingeregulaatoriga kaitstud pesad tagavad (ihendatud seadmetele stabiilse
toitevarustuse vdimendades ja piirates sisendpinget. SeetGttu vdib automaatse
pingeregulaatoriga pesadega ihendada tundlikke tarbijaid.

Seadme sisse/vilja liilitamine
Lilitage seade sisse vajutades toitelliliti asendisse ,RESET". Seejdrel varustatakse koiki
Uhendatud seadmeid toitepingega.
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4. Seadme paigaldamine

Seda seadet vdib paigaldada seinale nii vertikaal- kui horisontaalasendis.

1. Kasutage joonlauda, et markida seinale vertikaalselt voi horisontaalselt sirge 114 mm pikkune
joon.

2. Lo6ge mdlemasse seinale margitud joone otsa nael (seadme horisontaalselt paigaldamisel vt
skeemi 1 allpool).

3. Paigaldage seade tagumiste avadega naeltele (vt skeemi 2 ja 3).

Skeem 1 Skeem 2

2 ava 114 mm kaugusel Horisontaalne paigaldus

6. Oluline ohutusalane teave (HOIDKE NEED JUHISED ALLES)

Selle pingeregulaatori ohutuks kasutamiseks lugege hoolikalt kasutusjuhendit
ja jargige selles antud juhiseid. Lugege seda juhendit hoolikalt enne seadme
lahtipakkimist, paigaldamist ja kasutamist. Palun siilitage see kiirjuhend
edaspidiseks kasutamiseks.

ETTEVAATUST! See seade on loodud ainult kasutamiseks toitepinge sagedusel alla 50 Hz
ja puhta siinuslainega. Mis tahes muu sisendsagedus ja lainekuju mdjutab seadme
pingevahemikku ja koormustaluvust.

ETTEVAATUST! Palun ARGE UHENDAGE seadet alalisvoolu ega simuleeritud siinuslainega.
ETTEVAATUST! Tule- ja elektril66gi ohu valtimiseks paigaldage seade sisetingimustesse
kontrollitava temperatuuri ja niiskusega kohta, kus ei leidu juhtivaid saasteaineid (vt sobivat

Skeem 3
Vertikaalne paigaldus

&
L

5. Kasutusalad

ETTEVAATUST! Koigi pingeregulaatoriga (ihendatud seadmete voolutarve ei tohi lletada
regulaatori voimsust*. Seadme voimsust* (letab tarbimine pohjustab kaitsme rakendumise
(kaitse poleb labi).

*Seadme voimsuse leiate selle tehnilistest andmetest.

Pingeregulaator on loodud kasutamiseks pingetundlikel seadmetel, nagu koduarvutid,
monitorid, tindiprinterid, skannerid ja faksid. See sobib kasutamiseks ka koduelektroonikaga,
nagu telerid, stereod, CD-mangijad, videomakid ja DVD-méngijad, andmetdétlusseadmed,
modemid, kirjutusmasinad, kalkulaatorid ja telefoniseadmed.

Selle tootega ei sobi kasutada seadmeid nagu stigavkiilmikud, elektritdériistad,
konditsioneerid, dhuniisutajad, blenderid voi mis tahes muud seadmed, mis kasutavad tooks
vahelduvvoolumootorit. Ei sobi kasutamiseks vaikeste kiitusepohiste generaatoritega.
Valistatud on ka elustamisvahendid.

Kui te kasutate pingeregulaatorit koos pidevtoiteallikaga (UPS), siis ihendage UPS esmalt
selle toote valjundiga ja alles seejarel ihendage toode seinakontaktiga.
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temperatuuri ja niiskusvahemikku seadme tehnilistest andmetest).

7 Tehnilised andmed

Mudel PM 1000 AVR Schuko
VOIMSUS 1000VA/500W
SISEND

Pinge 230 V vahelduvvool
Pingevahemik 184-284 V vahelduvvool
Sagedus 50 Hz
VALJUND

Pinge reguleerimine + 10%
Véljundpesad Schuko x 3
INDIKAATORID

Toite LED Roheline tuli
Regulaatori LED Kollane tuli
Ulepinge LED (valikuline) Punane tuli

MOOTMED

Modotmed (S x L x K)

180 x 95 x 114 mm

Netokaal (kg) 1,6

Tookeskkond

Niiskus 0-90 % suht. niiskus 0-40° C juures (mittekondenseeruv)
Miratase Alla 40 dB
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Garantijas un apkalpes informacija

Paldies, ka iegadajaties So Mustek UPS izstradajumu.
Lai maksimali izmantotu izstradajuma priekSrocibas, izpildiet izstradajuma
rokasgramata un, ja piemérojams, programmatiras instaléSanas rokasgramata

sniegtos noradijumus.

Programmaturas instalesana

Jaizstradajums tiek piegadats kopa ar programmatiiru, programmatdras iepakojuma ir
pieejams lasamatminas kompaktdisks (CD-ROM).

Lai instaletu programmatdru, izpildiet noradijumus.

Programmatiru, rokasgramatu un 1so pamacibu varat lejupieladét Saja vietné:

http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantija

Ka razotajs més saviem izstradajumiem nodrosinam minimali 1 gada garantiju.
Tomeér, lai uzzinatu par garantijas precizu speka esamibas laiku un garantijas
noteikumiem, sazinieties ar talakpardevéju, jo garantijas periods un noteikumi var
atSkirties atkariba no valsts/regiona.

Problemu novéersana

Skatiet (aparatiras un programmatiras) rokasgramatas nodalu par problému
noveérsanu.

Papildinformacija

Regulari apmeklgjiet masu vietni (www. Mustek.eu), lai ieladétu programmatiras
atjauninajumus, ka ari skatitu biezi uzdotos jautajumus (saraksts FAQ).

Ja probléma netiek novérsta, padoma sanemsanai sazinieties ar talakpardevéju.

Apkalpe un apkope

Ja izstradajumam garantijas laika nepiecieSama apkalpe vai apkope, So procesu
veikSanai vienmér sazinieties ar talakpardevéju. Ja tas notiek péc garantijas laika
beigam, iesakam ari $ada gadijuma sazinaties ar talakpardevéju. Jebkura gadijuma
nodrosiniet, lai izstradajuma apkalpi vai apkopi veiktu kvalificets personals.
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PM 1000 AVR Schuko

Automatiskais sprieguma regulators

Isa pamaciba

1. Ievads

Paldies, ka iegadajaties So produktu! AVR-aizsargata kontaktligzda automatiski uzturés
nemainigu sprieguma limeni, lai aizsargatu jitigas elektroierices no ierobezotas elektribas
padeves un parsprieguma. So stiligo iekartu var uzstadit ari uz galda vai pie sienas, neveidojot
neglitu vai neprofesionalu skatu, un ta lieliski izmantos ari ierobezotas darbibas vidi.

Ipasibas:

° Sniedz AVR-aizsargatas kontaktligzdas

) Sniedz stabilu izejas spriegumu caur papildsprieguma un lidzstravas stabilizatoru
) Pienem plasa diapazona ieejas spriegumu

2. Produkta parskats
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OA\VR LED: dzeltena gaisma
®jaudas LED: zala gaisma

O jaudas sledzis
(2] AC ieeja
(3] AVR-aizsargata izejas kontaktligzda
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3. Uzstadisana un sakotnéja ieslégsana
Parbaude
Iznemiet ierici no iepakojuma un parbaudiet, vai tai nav radusies bojajumi O

piegades laika. \

Ja atrodat bojajumus, informéjiet par to piegadataju vai ierices pirkuma vietu.

Novietojuma un turésanas apstakli

Uzstadiet ierici aizsargata vieta, kura nav parlieku daudz puteklu un kurai ir pietiekama
gaisa plusma. Lai izvairitos no trauc&jumiem, turiet ieric prom no citam iericEm vismaz 2,5

cm. NEAIZSEDZIET ierices augsgjas v ai sanu ventilacijas atveres. Nedarbiniet ierici vidg, kura

apkarteja temperattra vai mitrums parsniedz instrukcija noteiktos limitus. Darbiniet ierici vidég,

kura nav parlieku daudz puteklu, mehanisku vibraciju, uzliesmojosas gazes un spragstosas vai

kodigas vielas.

Pievienojiet sienas kontaktligzdai
Iespraudiet ierices ieejas elektribas vadu sienas kontaktligzda.

Savienojiet slodzes

AVR-aizsargatas kontaktligzdas sniegs stabilu jaudu pievienotajam iericém, palielinot un
samazinot ieejas jaudu. Tadé| vienkarsi pievienojiet jltigas slodzes pie AVR-aizsargatam
kontaktligzdam.

Iesledziet/izsledziet ierici

’

Iesl&dziet ierici, nospiezot slédzi uz “RESET  poziciju. Tad visas pievienotas ierices tiks

ieslegtas.
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4. Uzstadisanas vieniba
Ierici var uzstadit ari pie sienas. Ir divi veidi ka pielikt ierici - horizontali un vertikali.
1. Izmantojiet linealu, lai uz sienas novilktu taisnu, 114 mm garu, vertikalu vai horizontalu
lniju.
2. Izmantojiet asu naglu, lai atzimétu centru starp diviem gala punktiem.
(Skatit zemak esoSo attélu 1, kur ierice novietota horizontali)
3. Uzstadiet ierici, poziciongjot naglas ierices pievienoSanas cauruminos. (Skatit attélu 2 un 3)
Attels 1 Attels 2 Attels 3
114 mm distance starp 2 caurumiem  UzstadiSana horizontali Uzstadisana vertikali

&
L

5. Lietosana

UZMANIBU: Kopéjais visu jaudas regulatora uzstadito ieri¢u jaudas patéring nedrikst
parsniegt ta kapacitati*. Jauda, kas parsniedz ta kapacitati*, bojas drosinataju.

*Terices kapacitati ludzu parbaudiet specifikacijas.

Jaudas regulators radits lietoSanai ar aprikojumu, kas ir jutigs pret jaudu, ka pieméram -
majas dators, monitors, tintes printeris, skeneris vai fakss. Tas radits ari izmantoSanai ar majas
elektroiericém, pieméram - televiziju, mizikas atskanotajiem, CD, VCR kaseSu un DVD
atskanotajiem, datu apstrades iekartam, modemiem, rakstammasinam, kalkulatoriem un
telefoniem.

Ierices, kas nav piemérotas izmantosanai ar So produktu ir - saldétavas, elektroinstrumenti,
gaisa kondicionétaji, gaisa sausinataji, blenderi vai jebkura cita ierice, kas darbibai izmanto
mainstravas motoru. Nav piemérots izmantoSanai ar maziem degvielas generatoriem. Ari
dzivibu uzturosas ierices nav piemérotas.

Kad izmantojat jaudas regulatoru ar nepartraukto elektroapgadi (UPS) pievienojiet UPS S
produkta izejai, un tad pievienojiet regulatoru sienas izejai.
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6. Svarigs drosibas bridinajums (SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS)
Lai drosi darbotos ar So jaudas regulatoru, liidzu uzmanigi izlasiet un sekojiet
visam instrukcijam. Pirms ierices izsainosanas, uzstadiSanas vai darbinasanas

izlasiet visus instrukcijas noradijumus. Varat patureét sis isas instrukcijas

parbaudisanai nakotné.

UZMANIBU: Ierice izgatavota izmanto3anai tikai zem 50 Hz frekvences un sinusodiala vijna

vidé. Jebkura cita ieejas frekvence vai vilnis ietekmé jaudas diapazonu un sp€jas.

UZMANIBU: Liidzu NEPIEVIENOJIET ierici videi ar lidzspriegumu vai simuléto sinusodialo

vilni.

UZMANIBU! Lai izvairitos no elektriska Soka, uzstadiet ierici iekételpas ar kontrolétu
temperatiru un mitruma limeni, kura nav vaditspégjigi piesarnojumi. (Skatit specifikacijas
par pienemamo temperattras un mitruma limeni.)

7. Specifikacijas

Modelis PM 1000 AVR Schuko
KAPACITATE 1000VA/500W
IEEJA

Jauda 230 VAC
Jaudas diapazons 184-284 VAC
Frekvence 50 Hz
1ZEJA

Jaudas regulacija + 10%
Izejas kontaktligzdas Schuko x 3
INDIKATORS

Jaudas LED Zala gaisma
AVR LED Dzeltena gaisma

Parsprieguma LED (papildizvéle)

Sarkana gaisma

FIZISKI

Izméri (Dz x P x A)

180 x 95 x 114 mm

Neto svars (kg) 1,6
VIDE
Mitrums 0-90 % RH @ 0-40° C (ne-kondensg&joss)

TroksSna limenis

Mazak ka 40 dB
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Garantija ir informacija apie technine prieziura

Dékojame, kad jsigijote $j ,Mustek UPS™ gaminj.
Norédami maksimaliai naudotis Siuo gaminiu, vadovaukités Siame gaminio naudojimo
vadove ir, jei taikytina, programinés jrangos jdiegimo vadove pateiktais nurodymais.

Programinés jrangos jdiegimas

Jeigu gaminiai pateikiami kartu su programine jranga, programinés jrangos dézutéje
rasite kompaktinj diska.

Diegdami programine jranga, vadovaukités nurodymais.

Programine jranga, vadova ir trumpg informacijos vadovq galite atsisiysti iS Sios

tinklavietés: http://www.power-software-download.com/viewpower.html

Garantija

Gamintojas Siam gaminiui suteikia maziausiai 1 mety garantija.

Visgi dél tikslaus garantinio laikotarpio ir garantijos salygy turétumeéte kreiptis | vietos
pardavéja, nes ir garantinis laikotarpis, ir sglygos, jvairiose Salyse / regionuose gali
skirtis.

Problemy sprendimas

Zr. problemy spendimo skyriy savo gaminio (techninés ir programinés jrangos)
vadove.

Papildoma informacija

Reguliariai lankykités musy, tinklavietéje (www. Mustek.eu), kurioje rasite programinés
jrangos naujinius ir daznai uzduodamus klausimus (DUK).

Jeigu tai Jisy problemos iSspresti nepadéty, kreipkités pagalbos j vietos pardavéja.

Techniné prieziura ir remontas

Jeigu garantiniu laikotarpiu gaminiui prireikty techninés prieziGros arba remonto,
visada kreipkités | vietos pardavéja dél taikomos tvarkos. Jeigu gaminio garantinis
laikotarpis buty jau pasibaiges, taip pat patariame kreiptis | vietos pardavéja. Bet
kuriuo atveju visada uztikrinkite, kad gaminio technine prieZiiirg arba remontg atlikty
kvalifikuotas meistras.
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PM 1000 AVR Schuko

Automatinis jtampos reguliatorius

Trumpas vadovas v.1.0

1. Ivadas
Dékojame, kad jsigijote produktg. Automatinio jtampos reguliatoriaus (AVR) apsaugotas lizdas
automatiskai palaikys pastovy jtampos lygj, kad apsaugoty jautrius elektroninius prietaisus
nuo dalinio nutrikimo ar virSjtampiy. Dél savo patrauklaus dizaino, reguliatorius gali biti
montuojamas ant stalo arba sienos ir nesudarys nepatrauklaus arba neprofesionalaus jvaizdzio,
be to, idealiai panaudos ribotg darbo aplinka.

Savybés:

® Suteikia AVR apsaugotus lizdus

® Suteikia stabilig iSéjimo jtampg stabilizatoriaus pagalba
® Priima platy jéjimo jtampos diapazong

2. Produkto apzvalga

Foooooooooooog

5 oN/5 o)
x@lof
gpApoopnQ gEaooQ

—
]

©

110 O

OAVR LED: geltona Sviesa
@ Maitinimo LED: Yalia éviesa

O Maitinimo jungiklis
2 % jvestis
O AR apsaugotas iSvesties kistukinis lizdas
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3. Montavimas ir pirminis paleidimas
Apzilra
ISimkite prietaisq i$ siuntimo pakuotés ir apZzitirékite, ar néra pazeidimy, kurie Q

galéjo atsirasti transportavimo metu. Informuokite vezéjq ir vieta, kurioje
jsigijote produkta, jeigu pastebéjote pazeidimus.

Laikymo vieta ir salygos

Montuokite jrenginj vietoje, kurioje néra dideliy kiekiy, dulkiy ir susidaro pakankamas oro
srautas. Irenginj laikykite bent 2,5 cm atstumu nuo kity jrenginiy siekiant iSvengti trikdziu,.

VirSutinés arba Soninés jrenginio ventiliavimo angos NEGALI biti blokuojamos. Nenaudokite

irenginio aplinkoje, kurioje temperatira arba drégmé neatitinka specifikacijoje nurodyty, riby.

Irenginj naudokite aplinkoje, kurioje nesusidaro dideli kiekiai dulkiy, néra mechaniniy, vibracijy,

degiy dujy, nenaudokite jranginio sprogioje arba korozinéje aplinkoje.

Prijungimas prie kistukinio lizdo
Ikiskite jrenginio jvesties maitinimo laidg | kistukinj lizda.

Apkrovos prijungimas

AVR apsaugoti kistukiniai lizdai suteikia stabily maitinimg prijungtiems jrenginiams
sumazindami arba padidindami jéjimo galig. Todél, paprasCiausiai prijunkite jautrias apkrovas
prie AVR apsaugoty kistukiniy lizdy.

Irenginio {jungimas/isjungimas
Ljunkite jrenginj paspausdami maitinimo jungiklj { ,RESET" padétj. Visi prijungti jrenginiai bus
jjungiami.
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4. Irenginio montavimas
Irenginys gali buti montuojamas prie sienos. Irenginj galima montuoti dviem budais: vertikaliai ir
horizontaliai.
1. Naudodami liniuote nubréZkite tiesig vertikalig arba horizontalig 114 mm linijg ant sienos.
2. Naudodami astry vinj, pradurkite abu linijos galus, kad pazymétumeéte siena.
(zr. zemiau pateikta 1 pav., vaizduojantj horizontaly montavima)

3. Trenginj primontuokite prie sienos pakabindami jj ant montavimo viniy (per tam skirtas angas).

(Zr. 2 pav. ir 3 pav.)
1 pav. 2 pav. 3 pav.
114 mm atstumas tarp 2 skyliy Horizontalus montavimas Vertikalus

montavimas
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5. Naudojimas

ISPEJIMAS: bendras visy prie jtampos reguliatoriaus prijungty jrenginiy energijos
sunaudojimas negali virSyti jtampos reguliatoriaus pajégumo*. Apkrova, virSijanti jrenginio
pajéguma*, taps saugiklio gedimo priezastimi.

*Norédami suzinoti jrenginio pajéguma, perzitrékite specifikacija.

Itampos reguliatorius sukurtas naudojimui su jtampai jautriais jrengimai, tokiais kaip,
kompiuteris, monitorius, rasalinis spausdintuvas, skeneris ar fakso aparatas. Irenginj taip pat
galima naudoti su buitiniais elektroniniais prietaisais, tokiais kaip, televizorius, stereo aparatira,
CD grotuvai, VCR ir DVD grotuvai, duomeny apdorojimo jranga, modemai, raSomosios
masinélés, skaiciuotuvai ir telefonai.

Siy prietaisy negalima naudoti su produktu: Saldikliai, elektriniai jrankiai, oro kondicionieriai,
sausintuvai, plaktuvai, ar kiti prietaisai, kurie naudoja AC variklj veikimui. Produkto negalima
naudoti su mazais generatoriais ir gyvybe palaikancia aparatira.

Jeigu jtampos reguliatoriy naudojate su nepertraukiamo maitinimo Saltiniu (UPS), prijunkite UPS
prie Sio produkto iSvesties, tuomet prijunkite produktg prie sieninio kistukinio lizdo.
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6. Svarbus jspéjimas dél saugumo (ISSAUGOKITE SIUOS NURODYMUS)
Siekiant saugiai naudoti $j jtampos reguliatoriy, perskaitykite ir atidziai
vadovaukités nurodymais. Idémiai perskaitykite sj vadova pries iSpakuodami,
montuodami ar naudodami produkta. Galite iSsaugoti §j vadova ateiciai.
ISPEJIMAS: [renginj galima naudoti tik tada, kai jvesties daZnis nevir&ija 50 Hz, grynoje
sinusinés bangos aplinkoje. Bet kuris kitas jvesties daznis arba bangos forma turés jtakos
jtampos diapazonui ir apkrovos pajégumui.

ISPEJIMAS: NEPRIJUNKITE jrenginio prie aplinkos su tiesiogine jtampa arba imituota
sinusine banga.

ISPEJIMAS! Siekiant iSvengti gaisro arba elektros Soko rizikos, jrenginj montuokite vidaus
patalpose su kontroliuojama temperatira ir drégme, kurioje néra laidziy tersaly. (Norédami
suzinoti tinkamos temperatiros ir drégmés diapazona, Zr. specifikacija).

7 Specifikacija
Modelis PM 1000 AVR Schuko
PAJEGUMAS 1000VA/500W
IVESTIS
Itampa 230 VAC
Itampos diapazonas 184-284 VAC
Daznis 50 Hz
ISVESTIS
Itampos reguliavimas + 10%
ISvesties kiStukiniai lizdai Schuko x 3
INDIKATORIUS
Maitinimo LED Zalia $viesa
AVR LED Geltona Sviesa

VirSjtampio LED (pasirinkimas)

Raudona Sviesa

FIZINIAI DUOMENYS

ISmatavimai (IxPxA)

180 x 95 x 114 mm

Grynasis svoris (kg) 1.6
Aplinka
Drégme 0-90 % RH @ 0-40° C (be kondensacijos)

TriukSmo lygis

Maziau negu 40 dB
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